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Sikkerhedsoplysninger
Telefonpleje
Forsøg ikke at åbne telefonkabinettet. Der er ingen brugeranvendelige dele indeni, og du kan beskadige 
følsomme elektroniske kredsløb og komponenter. Uautoriseret adskillelse ugyldiggår garantien.

Undgå at efterlade din telefon i direkte sollys eller overdreven varme i længere tid. Dette kan beskadige 
den.

Håndter ikke din telefon med våde hænder, og udsæt den ikke for fugt eller væske af nogen art. 
Vedvarende ændringer fra kolde til varme omgivelser kan føre til kondensering indeni telefonen, hvilket 
kan resultere i tæring og eventuel beskadigelse.

Hvis du pakker din telefon i en kuffert under rejse, kan den blive beskadiget. Hvis den stuves i en kuffert, 
kan LCD-displayet revne. Husk at slukke for dine trådløse forbindelser under flyrejser.

Som med alle andre radioapparater kan berøring af det indbyggede antenneområde under 
telefonsamtaler svække kvaliteten og føre til kortere standby-tid på grund af øget strømforbrug.

Batteriet
Din telefon er udstyret med et high performance Li-Ion batteri. Overhold retningslinierne for 
vedligeholdelse for at sikre et længere batteriliv.

•	� Undgå at oplade det under ekstremt høje eller lave temperaturer. Batteriet fungerer optimalt i 
omgivende temperaturer fra +5 °C til +50 °C.

•	� Undgå at opbevare batteriet tæt på ild eller varmekilder.

• 	 Anvend kun det batteri, der er godkendt af fabrikanten.
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• 	 Udskift aldrig batteriet med et ikke-godkendt batteri.

• 	 Gennemblød aldrig batteriet med vand eller anden væske.

• 	 Forsøg aldrig at åbne batteriet, da det indeholder stoffer, der kan være skadelige, hvis de synkes eller 
kommer i kontakt med ubeskyttet hud.

• 	 Kortslut aldrig batteriet, da det kan blive overhedet og forårsage brand. Hold det væk fra smykker og 
andre metalgenstande.

•	 Kast aldrig batteriet i åben ild. Det kan eksplodere og afgive skadelige stoffer i miljøet.

• 	 Kassér aldrig batteriet sammen med dit almindelige husholdningsaffald. Aflever det på 
indsamlingsstedet for sundhedsfarlige materialer.

• 	 Undgå at røre ved batteripolerne.

Opladeren
•	 Undgå at bruge telefonen, mens den oplader.

•	 Brug kun den oplader, der fulgte med din telefon.

•	 Træk aldrig i opladerledningen for at trække den ud af stikkontakten – tag fat om selve opladeren. 

ADVARSEL!   Der er eksplosionsfare, hvis batteriet udskiftes med en forkert type.
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Hukommelseskort
•	 Undgå at fjerne eller isætte et hukommelseskort eller slukke for telefonen, mens der aflæses data fra 

kortet.

• 	 Undgå at røre ved metalpolerne med hænder eller metalgenstande.

• 	 Undgå at bøje hukommelseskortet eller udsætte det for voldsomme stød. Hold det væk fra vand og 
høje temperaturer.

• 	 Hold alle hukommelseskort utilgængelige for små børn.

• 	 Undgå at kortslutte kontaktpunkterne eller udsætte dem for væsker eller fugt. Når det ikke er i brug, 
opbevar det i en antistatisk beholder.

• 	 Undgå at bruge vold ved isættelse eller håndtering af kortet, og undgå at udsætte det for overdreven 
varme eller stærke magnetiske felter.

Rengøring og opbevaring
• 	 Din telefon bør altid håndteres forsigtigt og beskyttes mod snavs, støv og fugtighed. For at undgå 

ridser, placer aldrig din telefon med forsiden nedad.

• 	 Hvis rengøring er nødvendig, sluk for telefonen og tør den forsigtigt af med en blød, lidt fugtig (ikke 
våd) klud. Brug en vatpind til at rense kameralinsen. Lad telefonen tørre helt, før du tænder for den. 
Anvend aldrig opløsningsmidler til rengøring.

• 	 Hvis du ikke skal bruge din telefon i længere tid, oplad batteriet helt, og opbevar telefonen et tørt 
sted væk fra direkte sollys. Din telefon bør være slukket under opbevaring. Genoplad hver 6. til 12. 
måned.

• 	 Udsæt aldrig din telefon for varme eller stærkt sollys.

• 	 Udsæt aldrig din telefon for fugt eller væsker af nogen art.
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• 	 Undgå at male din telefon eller på anden måde blokere tastaturet, mikrofonen eller øresneglen.

• 	 Undgå at placere klistermærker, der kan blokere tastaturet eller forstyrre andre funktioner såsom 
mikrofon, øresnegl eller kameralinse. 

ADVARSEL!   Hvis disse anvisninger ikke følges, kan det føre til alvorlig personskade eller eventuel 
ejendomsbeskadigelse.

Sikker kørsel
Brug aldrig håndholdte telefoner under kørsel. Under kørsel er det altid en lovovertrædelse at holde 
en telefon eller støtte den med halsen under indstilling, at foretage eller modtage et telefonopkald, en 
tekstbesked eller andre data, der er beslægtet med mobikommunikation. Brug af fuldt installeret biludstyr 
er stadig tilladt. Det samme er brugen af håndfrit tilbehør.

Af sikkerhedsmæssige grunde anbefaler vi brugen af en holder ved brug af enhver form for håndfrit 
udstyr.

Under kørsel anbefaler vi, at du bruger voicemail, hvor det overhovedet er muligt, og at du lytter til dine 
beskeder, når du ikke befinder dig i bilen. Hvis du er nødt til at foretage et håndfrit opkald under kørsel, 
gør det kort. 

Undgå at placere genstande, inklusiv både installeret og bærbart trådløst udstyr, i området ovenover 
airbaggen eller i det område, hvor airbaggen bruges. En airbag pustes op med stor kraft. Hvis airbaggen 
pustes op, kan der opstå alvorlige skader.

Elektroniske apparater
Det meste moderne elektroniske udstyr er afskærmet mod RF energi.

Men noget udstyr er måske ikke afskærmet mod RF signalerne fra din telefon.
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Pacemakere
The Health Industry Manufacturers’ Association anbefaler, at der holdes minimum 15 cm afstand mellem 
en telefon og en pacemaker for at undgå eventuel interferens med pacemakeren. Disse anbefalinger 
stemmer overens med uafhængig forskning foretaget og anbefalet af Wireless Technology Research.

Hvis du har pacemaker:

• 	 Hold altid din telefon mindst 15 cm (seks tommer) fra din pacemaker, når den er tændt.

• 	 Undgå at have din telefon i brystlommen.

• 	 Anvend det øre, der er modsat pacemakeren, for at minimere risikoen for interferens.

• 	 Hvis du af en eller anden grund har mistanke om interferens, sluk øjeblikkeligt for din telefon.

Høreapparater
Nogle digitale telefoner kan forstyrre visse høreapparater. I tilfælde af sådan interferens ring til ASUS 
Kundeservice for at diskutere alternativer. 
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Andre medicinske apparater
Hvis du bruger andre personlige medicinske apparater, rådfør dig med din telefons producent for at 
fastslå, om den er tilstrækkeligt afskærmet mod ekstern RF energi. Din læge kan muligvis hjælpe dig med 
at få fat i disse oplysninger.

Sluk for din telefon på hospitaler og lignende, når opslag i disse områder beder dig om dette.

Hospitaler eller sundhedsklinikker kan anvende udstyr, der kan være følsomt overfor ekstern RF energi.

Køretøjer
RF signaler kan påvirke ukorrekt installerede eller utilstrækkeligt afskærmede elektroniske systemer i 
motorkøretøjer. Kontroller med fabrikanten eller en repræsentant med hensyn til dit køretøj. Du bør også 
rådføre dig med fabrikanten af alt udstyr, der er installeret i dit køretøj.

Opslag
Sluk for din telefon, når opslag kræver det.

Magnetiske medier
Magnetiske felter produceret af mobiltelefoner kan beskadige data på magnetiske lagringsmedier, såsom 
kreditkort, computerdisketter eller bånd. Undgå at placere din telefon ved siden af sådanne medier.

Du bør aldrig udsætte din telefon for stærke magnetiske felter, da det kan forårsage midlertidig 
funktionssvigt.
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Andre retningslinier for sikkerhed
Luftfartøjer
Regulativer forbyder brugen af telefoner under flyvning. Sluk for din telefon, inden du går om bord i et 
luftfartøj eller sluk for de trådløse forbindelser.

Sprængningsområder
For at undgå forstyrrelser ved sprængningsoperationer skal du slukke for din telefon, når du befinder 
dig i et ‘sprængningsområde’ eller i områder med opslag: “Sluk for tovejsradioer.” Overhold alle skilte og 
instruktioner.

Eventuelle eksplosive miljøer
Sluk for din telefon, når du befinder dig i områder med et eventuelt eksplosivt miljø og overhold alle skilte 
og instruktioner.

Gnister i sådanne områder kan forårsage en eksplosion eller brand, der kan medføre legemlige skader 
eller sågar død.

Områder med et eventuelt eksplosivt miljø er ofte, men ikke altid, tydeligt afmærkede. De omfatter 
påfyldningsområder såsom benzinstationer, under dækket på både, steder til overførsel eller opbevaring 
af brændstof eller kemikalier, køretøjer der bruger fortættet petroleumsgas (såsom propan eller butan), 
områder hvor luften indeholder kemikalier eller artikler såsom korn, støv eller metalpulvere, eller alle 
andre områder, hvor du normalt vil blive bedt om at slukke for dit køretøjs motor.

Kvælning
Opbevar din telefon utilgængeligt for børn, da SIM-kortet og andre små dele udgør en kvælningsfare.
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Advarsler
Din telefon er et stykke udstyr af høj kvalitet. Inden brug læs alle vejledninger og advarende 
bemærkninger om (1) Strømadapter (2) Batteri og (3) Produkt, der bruger batteri.

•	 Undgå at anvende dette udstyr i ekstreme omgivelser, hvor der er høje temperaturer eller høj 
fugtighed. Telefonen har den optimale præstationsevne i en omgivende temperatur på 0~40°C.

•	 Undgå at misbruge udstyret. Undgå at slå, ryste eller støde det. Når du ikke bruger enheden, læg den 
fra dig for at undgå eventuel beskadigelse på grund af manglende stabilitet.

•	 Undgå at udsætte dette udstyr for regn eller anden væske.

•	 Undgå at anvende uautoriseret tilbehør.

•	 Undgå at skille telefonen eller dens tilbehør ad. Hvis der er behov for service eller reparation, bring 
enheden til et autoriseret service center. Hvis enheden skilles ad, kan der opstå fare for elektrisk stød 
eller brand.

•	 Undgå at kortslutte batteripolerne med metalgenstande.
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Mobiltelefonetikette
Efterhånden som brugen af mobiltelefoner stiger, er der behov for at skabe en måde at bruge en 
mobiltelefon på i professionelle og sociale omgivelser. Dette afsnit giver dig elementære råd med hensyn 
til respekt for andre, når du bruger din mobiltelefon.

Mobilmanerer
•	 Undgå at tale i din mobiltelefon, når du befinder dig på indelukkede offentlige områder såsom teatre, 

biblioteker, museer, tilbedelsessteder, elevatorer eller auditorier.

•	 Undgå at bruge din mobiltelefon, når du foretager andre opgaver såsom under kørsel, når du 
shopper, i banken, når du venter i en kø eller ordner andre personlige sager.

•	 Undgå at bruge irriterende ringetoner.

•	 Undgå at besvare et opkald på din mobiltelefon under forretningsmøder, aftaler eller interviews.

•	 Find et privat sted at besvare et opkald, og hold dine telefonsamtaler korte.

•	 Tal sagte i din mobiltelefon, og undgå at råbe.

•	 Sæt din mobiltelefon på lydløs eller vibration for at undgå at forstyrre andre.

•	 Bed om tilladelse, inden du tager et billede eller et videoklip af en anden person.

•	 Undgå at bruge store bogstaver, når du sender SMS-beskeder, da det kan fortolkes, som om du 
råber.

•	 Når du foretager et opkald, skal du præsentere dig selv til personen i den anden ende og læg ikke på 
uden at sige farvel.
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Specifikationer
Processor Marvell Tavor (624MHz)
Styresystem Microsoft® Windows Mobile™ 6,1 Professional
Hukommelse 256 MB NAND Flash ROM

128 MB DDR
Display 2,8-tommer TFT Touchscreen Liquid Crystal Display (LCD),

QVGA 320 x 240 pixels med 65.000 farver

Frekvensbånd HSDPA 3,6Mbps, UMTS 2100Mhz, EDGE/GPRS/GSM  
(900/1800/1900 Mhz): Klasse 10

GPS SiRF Star III chipset

GPRS Klasse B, Multistik klasse 10

Kamera 2,0 megapixel kamera med fast fokus
Opkobling Bluetooth	 : V2.0 EDR

USB		  : USB 1.1 (FS)
WLAN		  : 802,11 b/g

Batterikapacitet 1100 mAh Lithium Ion
(Model: SBP-18)

Udvidelsessprække Sprække til MicroSD-kort 
Understøtter Secure Digital High Capacity (SDHC) lagringskort

Lyd Mini-USB lydport
Indbygget mikrofon og stereohøjttaler

Vægt 105 g (med batteri)
Mål 10,2 x 6,05 x 1,42 cm
Taletid* 3G: 3 timer; 2G: 5 timer 
Standby tid* 3G: 300 timer; 2G: 250 timer

* Afhænger af netværksmiljøet og telefonbrugen.

BEMÆRK:   Specifikationer kan ændres uden varsel.
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Æskens indhold
Kontroller at din æske indeholder følgende:

Standardting

•	 ASUS P552w PDA telefon

•	 Batteri

•	 Strømadapter

•	 Mini-USB kabel

•	 Headset med ledning

•	 Stylus

•	 Beskyttelsesetui

•	 Bonuscd (med Brugsvejledning elektronisk 
fil)

•	 ‘Kom i gang’ cd

•	 Kvikstartsvejledning

•	 Garantikort

•	 microSD kort*

•	 Biloplader*

•	 Biludstyr (PDA holder og forrudesokkel med 
sugekop)*

* Valgfri

BEMÆRK:   Kontakt din forhandler, hvis nogen af ovennævnte genstande er beskadigede eller mangler.
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Sådan kommer du i gang

Kapitel 1

Sådan lærer du din telefon at kende
Sådan klargør du din telefon
Sådan starter du
Startskærmen
Sådan anvender du MultiHome
AnyTime Launcher
Sådan søger du efter oplysninger
Sådan får du hjælp

•
•
•
•
•
•
•
•
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Sådan lærer du din telefon at kende
Layout

1

2

3

456

7

8

9

10

11

Forsidefunktioner Bagsidefunktioner
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Nr. Artikel Beskrivelse

1 Øresnegl Lader dig lytte til et aktivt opkald.

2 LCD touch screen Denne 2,8”, 65.536-farver, 240 x 320-opløsning, touch screen 
TFT LCD lader dig skrive, tegne og foretage valg ved hjælp af 
stylusen.

3 Sluttast Tryk for at afslutte et opkald.

4 OK-tast Tryk for at bekræfte en kommando, eller for at lukke/forlade et 
program.

5 Navigationstast Denne navigationstast med fem retninger lader dig navigere 
gennem menuerne. Tryk for at bekræfte en kommando.

6 AnyTime Launcher-tast Tryk for at starte programmet AnyTime Launcher.

7 Opkaldstast Tryk for at modtage et indkommende opkald, eller for at foretage 
et opkald.

8 Underretningsdiode Denne flerfarvede lysdiode underretter om følgende:
• Grøn - telefonen er fuldt opladet.
• Blinkende grønt - netværk fundet.
• Rød - telefonen lader op.
• Blinkende rød - underretning om begivenhed.
• Blinkende blå - Bluetooth®, Wi-Fi®, eller GPS er tændt.

9 Kameralinse Dette 2.0 megapixel kamera kommer med en fastgjort linse til at 
tage billeder og optage videoklip.

10 Batterirum Indeholder batteriet, som leverer strøm til telefonen.

11 Udgangshøjttalere Tillader dig at lytte til lydmedier og telefonsamtaler.
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Venstre funktioner Højre funktioner

12

13

14

15

16

17

Topfunktioner

Bundfunktioner

18

19 20

21
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Nr. Artikel Beskrivelse

12 GPS-antenneport Lader dig installere en ekstern GPS-antenne for at opnå bedre 
signalmodtagelse.

13 Lydstyrketast Lader dig justere lydstyrken.

14 Stylus Brug stylusen til at skrive, tegne eller vælge på LCD touch 
screen’en.

15 Hold-knap Kør nedad for at deaktivere alle taster, inklusiv LCD touch 
screen’en.

16 Kameratast Tryk for at starte kameraet. I kameramodus tryk halvt ned 
for at fokusere på motivet og helt ned for at tage et billede. I 
videomodus tryk for at starte en optagelse og igen for at standse 
den.

17 Strømknap Tryk og hold tænd-/slukknappen nede.
Tryk en gang for at indstille suspenderingsmodus eller for at 
vække telefonen fra sleep-modus.

18 Indbygget mikrofon Lader dig foretage og modtage opkald eller optage lyde.

19 Mini-USB-stik Anvend dette stik til at synkronisere dine data, oplade batteriet 
eller isætte headsettet.

20 Hul til bærerem Lader dig fæstne en rem til apparatet.

21 Hul til nulstillingstast Sæt din stylus ind i dette hul for at nulstille din telefon.
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Sådan klargør du din telefon
Sådan isætter du SIM-kortet og batteriet
Før du kan foretage et telefonopkald ved hjælp af din telefon, er du nødt til at installere et Subscriber 
Identity Module (SIM) kort. SIM-kortet indeholder dit telefonnummer, abonnementsoplysninger og 
yderligere telefonhukommelse.

Din telefon leveres med et genopladeligt Lithium Ion (Li-Ion) batteri.

Nye batterier kommer delvist afladede og bør oplades helt i cirka fire timer, inden de anvendes. 

PAS PÅ:   Anvend kun et ASUS-godkendt batteri (SPB-18).

For at isætte et SIM-kort og batteri:

1.	 Tryk ned og skub opad for at fjerne låget til 
batterirummet.
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2.	 Isæt SIM-kortet med guldkontakterne nedad og 
det udskårne hjørne vendt ned mod sprækkens 
øverste venstre hjørne som vist.

3.	 Sæt batteriet i rummet med dets 
kobberkontakter korrekt på linie med 
apparatets kobberledere.

BEMÆRK:   For at undgå at miste dine 
brugertilpassede indstillinger udskift batteriet inden 
for fem minutter af at have fjernet det fra din telefon.

4. 	 Sæt låget til batterirummet tilbage på plads.
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Sådan oplader du batteriet
Det inkluderede batteri leveres delvist opladet. Oplad batteriet i fire timer, inden det anvendes første 
gang. 

For at oplade batteriet:

1.	 Kobl strømadapteren til mini-USB-stikket på højre side af telefonen.

2.	 Sæt strømstikket i en stikkontakt med jordforbindelse eller i en strømskinne.

NOTER:
•	� Underretningsdioden lyser rødt, og batteriopladningsikonet kommer frem på statusbjælken, hvilket angiver, 

at batteriet oplades.
•	� Hvis dit batteri bliver helt afladet, skal du genoplade det i mindst tyve minutter, inden du kan tænde for det 

igen. 
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Sådan isætter og fjerner du et microSD kort
Din telefon er udstyret med en sprække til et microSD kort. Et mikroSD-kort giver dig udvidet 
hukommelse, hvor du kan gemme filer og data.

For at isætte/fjerne et microSD kort:

1.	 Find sprækken til microSD kortet under sprækken til SIM-kortet 
på telefonen. 

2.	 Med de gyldne fingre nedad, isæt forsigtigt microSD-kortet i 
sprækken, indtil det klikker på plads.

3.	 For at fjerne det, skub kortet, indtil det skydes ud, fjern derefter kortet på sikker vis.

BEMÆRK:   microSD kortet er valgfrit tilbehør.
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Sådan starter du
Sådan tænder du for din telefon
Sørg for, at din telefon er helt opladet, inden du starter den for første gang. 

For at tænde:

1.	 Tryk og hold strømknappen på toppen af telefonen nede.

    
Strømknap

2.	 Følg vejledningen på skærmen for at justere skærmen og indstille den lokale tidszone.

Sådan anvender du stylus
Stylusen er en pennelignende anordning, der findes bag på din telefons øverste venstre hjørne. 

Stylus
•	 Brug stylusen til at skrive, tegne, vælge eller 

trække en ting på skærmen. 

•	 Prik en enkelt gang på en ting for at vælge den.

•	 Prik og hold en ting for at se en menu. 
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Sådan kalibrerer du din telefon
Kalibrering af din telefon sikrer, at den ting, du prikker på på skærmen, aktiveres. Det involverer at prikke i 
centrum på mål, der kommer til syne forskellige steder på skærmen.

For at kalibrere din skærm:

1.	 Prik på  > Indstillinger > System-fanen, og prik derefter på Skærm-ikonet.

2.	 På Generelt-fanen prik på Flugt skærm, og følg derefter vejledningen på kalibreringsskærmen.

Sådan låser du din telefon
Du kan låse din telefons taster, knapper og touch screen for at undgå uforvarende at ringe til numre eller 
starte nogle programmer. 

Hold-knap

•	 Find Hold-knappen, og kør den nedad for at 
låse.

•	 Kør den opad for at låse op.
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Startskærmen
Startskærmen på din telefon viser to forskellige ting: ASUS Idag- og Idag-skærmene.

ASUS Idag-skærmen

Idag-skærmen
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ASUS Idag
ASUS Idag på din telefons startskærm lader dig at se og ændre dine tids-/datoindstillinger, gør dig 
opmærksom på glippede opkald og  SMS-/MMS-/e-mail beskeder, viser dagens aftaler, opdaterer dig om 
det aktuelle vejr og de seneste nyheder og lader dig at tilføje og afspille mediafiler på din telefon.

Prik for at åbne glippede 
opkald/nye beskeder

Prik for at starte Newstation

Prik for at se vejropdateringer

Prik for at se 
tidsoplysninger

Prik for at åbne kalender

Prik for at bevæge dig 
igennem ikonerne til 

venstre

Prik for at bevæge dig igennem 
ikonerne til højre

BEMÆRK:   Du kan deaktivere ASUS Idag fra din startskærm ved at følge nedenstående instruktioner.

For at deaktivere ASUS Idag:

1.	 Prik på  > Indstillinger > Idag > Punkter-fanen.

2.	 Fravælg i afkrydsningsboksen for Asus Idag, og prik derefter på .
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Ikoner
Se nedenstående tabel for ASUS Idag ikoner.

Ikon Beskrivelse

Beskedikon Giver dig besked om dine glippede opkald og nye SMS-/
MMS-/e-mail beskeder.

Giver dig besked om dine glippede opkald.

Giver dig besked om dine nye SMS-beskeder.

Giver dig besked om dine nye MMS-beskeder.

Giver dig besked om dine nye e-mails.

Kalenderikon Viser dig dagens aftaler.

Dato-/tidsikon Viser dine dato-/tidsindstillinger.

Medieikon Lader dig tilføje og afspille mediefiler.

Nyhedsikon Viser de seneste nyheder.

Vejrikon Viser det aktuelle vejr.
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Sådan ser du beskeder
ASUS Idag giver dig besked om dine glippede opkald og nye SMS-/MMS-/e-mail beskeder.

For at se beskeder:

Prik på , og prik derefter på et af ikonerne for de oplysninger, du ønsker at se.

•	 Prik på  for at se dine glippede opkald. 

•	 Prik på  for at se/læse dine nye SMS-beskeder. 

•	 Prik på  for at se/læse dine nye MMS-beskeder.

•	 Prik på  for at se/læse dine nye e-mails.

BEMÆRK:   For at læse dine e-mails sørg for, at du er tilkoblet Internettet via Wi-Fi eller GPRS-forbindelse. Henvis 
til Wi-Fi eller GPRS-afsnittene i denne brugsvejledning for yderligere oplysninger.
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Sådan ser du dagens aftale
For at se dagens aftaler:
Prik på  for at se dagens aftale på displayet. Hvis du ønsker at ændre oplysningerne, bare klik på 
displayet og foretag så de nødvendige ændringer på Kalenderskærmen.

BEMÆRK:   Du kan også indtaste din aktivitets- eller aftalekalender fra ASUS Idag-skærmen.  
Prik på , og prik derefter på displayet, og indtast oplysningerne for dine aftaler. Du vil få besked om aftalen på 
selve dagen.

Sådan får du aktuelle vejrdata
ASUS Idag gør dig i stand til at få og se de seneste vejrdata fra overalt i verden.

NOTER: 
•	� Sørg for, at du er tilkoblet til Internettet via Wi-Fi eller GPRS-forbindelse. Henvis til Wi-Fi eller GPRS-

afsnittene i denne brugsvejledning for yderligere oplysninger.
•	� Før du anvender denne funktion, sørg for at du har konfigureret vejr- og netværksindstillingerne. For 

yderligere oplysninger om konfigurering af netværksindstillinger, henvis til afsnittet Sådan indstiller du 
netværket i Kapitel 8 i denne brugsvejledning, som er på cd’en Sådan kommer du i gang.
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For at konfigurere vejrindstillingerne:

1.	 Prik på  > Indstillinger > ASUS Idag.

2.	 Vælg Aktiver vejropdatering.

3.	 Vælg det Land og den By, som du ønsker at få de seneste vejrdata for.

4.	 Prik på  når du er færdig.

For at konfigurere netværksindstillingerne:

1.	 Prik på  > Indstillinger > Forbindelser > Netværksindstilling.

2.	 Vælg Land og Operatør fra dropdown-listerne. Hvis ikke din mobilserviceoperatør er på listen, prik 
på Autoopfang-knappen.

3.	 Når du er færdig, prik på+ .

 
For at få aktuelle vejrdata:
Fra ASUS Idag-skærmen prik på , og prik derefter på displayet for at hente de seneste 
vejropdateringer fra serveren.
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Sådan downloader du de seneste nyhedsdata
For at downloade de seneste nyhedsopdateringer:.

BEMÆRK:   Før du downloader nyhedsopdateringer, sørg for at være tilkoblet til Internettet via Wi-Fi eller GPRS-
forbindelse. Henvis til Wi-Fi eller GPRS-afsnittene i denne brugsvejledning for yderligere oplysninger.

1.	 Prik på , og prik derefter på displayet. Newstation-skærmen vil blive vist.

2.	 Fra listen Kategorier vælg den kanal, hvorfra du ønsker at få de seneste nyhedsopdateringer.

BEMÆRK:   Sørg for, at du er tilkoblet til Internettet for at få de seneste nyhedsopdateringer.

3.	 Prik på Menu > Opdater. Dine nyhedsdownloads lagres som RSS nyhedsfeeds på din telefon og 
vises på ASUS Idag-skærmen. 

BEMÆRK:   Du kan læse disse lagrede RSS nyhedsfeeds fra ASUS Idag-skærmen, selv uden Internetforbindelse.
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Sådan afspiller du mediefiler
ASUS Idag giver dig hurtig adgang til EziMusic, hvilket gør dig i stand til at afspille digitale audio- og 
videofiler, som er lagret på din telefon eller på et lagringskort. Du kan lytte til mediefiler gennem din 
telefons højttaler eller gennem et headset. 

BEMÆRK:   Din telefon kan løbe tør for hukommelse og blive langsommere, hvis du lagrer filer på din telefon. Vi 
anbefaler, at du lagrer audio- og videofiler på et lagringskort.

For at afspille mediefiler:
Prik på , og prik derefter på displayet. EziMusic startes. Henvis til afsnittet om EziMusic i denne 
brugsvejledning for yderligere oplysninger om, hvordan man afspiller mediefiler.
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Idag-skærmen
Idag-skærmen viser dig nyttige oplysninger. Du kan konfigurere ASUS Idag-skærmen til at indeholde alle 
de vigtige oplysninger, du har brug for.

BEMÆRK:   For at vide mere om at brugertilpasse Idag-skærmen, henvis til afsnittet Sådan brugertilpasser du 
Idag-skærmen i Kapitel 7 i denne brugsvejledning.

Prik for at åbne startmenuen

Statusbjælke

Indikerer batteristatus
Prik for at juster lydstyrke

Prik for at starte MultiHome
Prik for at se 

forbindelsesstatus

Prik for at starte 
telefonfunktionen 

Prik for at starte listen 
Kontaktpersoner

ASUS Idag-skærmen
Henvis til afsnittet ASUS Idag i denne 

brugsvejledning. 

Viser signalstatus
(Ikonet viser intet SIM-kort og intet signal, når 
ikke der er isat et SIM-kort.)
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Statusindikatorer
Se nedenstående tabel for statusindikatorer.

Ikon Beskrivelse
Opkaldsstatus

Opkald i gang

Opkald viderestillet

Opkald på hold

Glippet opkald

General Packet Radio Service 
(GPRS) forbindelsesstatus*

* �Dette ikon afhænger af dit opholdssted og 
mobilserviceudbyder.

GPRS tilgængelig

Forbinder via GPRS

Forbundet via GPRS

3. generation (3G) service tilgængelig

Messaging-status Ny Kort MeddelelsesService (SMS) besked

Ny voicemail

Ny Multimedia MeddelelsesService (MMS) besked
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Ikon Beskrivelse
Batteristatus Batteri fuldt opladet

Batteri delvist opladet

Batteri lader op

Batteristand lav

Signalstatus Ingen mobiltelefonservice

Intet signal

 Søger efter mobiltelefonservice

 Indikerer signalstyrke

 Telefon slukket

ActiveSync 
forbindelsesstatus ActiveSync synkronisering i gang

Forbinder med ActiveSync

ActiveSync forbindelse ikke aktiv

Synkroniseringsfejl
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Ikon Beskrivelse
Lydstatus Lyd tændt (ON)

Lyd slukket (OFF)

Wi-Fi status Wi-Fi ikke forbundet

Wi-Fi forbundet

Bluetooth headset-
forbindelse Bluetooth stereo-headset forbundet

Håndfri aktiveret

Roaming-service Roaming-service Ikonet kommer frem, hvis du har 
international roamingfunktion.

Modus-status Vibration eller mødemodus aktiveret

Speakerphone-status Speakerphone aktiveret

Alarmstatus Kommer frem, når du indstiller alarmen

SIM-kortstatus Intet SIM-kort installeret

Underretningsstatus Varslingsindikator



48

Skærmretning
Du kan indstille skærmen i tre forskellige retninger:

1.	 Portræt

2.	 Landskab (højrehåndet)

3.	 Landskab (venstrehåndet)
Indstil i Portrætmodus for at få et bedre oversigt over eller bedre drift af nogen af programmerne på din 
telefon. Indstil til Landskab, når du ser billeder, video eller gennemlæser længere tekstfiler.

For at ændre skærmens retning prik på  > Indstillinger > System-fanen > Skærm, og vælg derefter 
den retning, du ønsker.

Startmenu
Startmenuen indeholder forskellige programmer og applikationer, som du almindeligvist bruger. Prik på 

 for at vise startmenuens punkter.

Du kan også brugertilpasse de punkter, som forekommer i Startmenuen.

For at brugertilpasse startmenuen:

1.	 Prik på  > Indstillinger > Personlig-fanen > Menuer.
2.	 Vælg afkrydsningsfelterne for de ting, du ønsker skal forekomme i startmenuen. Du kan vælge op til 

syv ting.
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Sådan anvender du MultiHome
MultiHome tilbyder tre temaer for ASUS dag-skærmen: Original, Arbejde og Liv. Du kan ændre temaet 
ud fra din præference.

For at ændre temaet:

1.	 Prik på  fra ASUS Idag-skærmen for at starte MultiHome. 

2.	 For at navigere gennem Original-, Arbejde- og Liv-temaerne, skub navigationstasten til venstre eller 
til højre, eller tegn en vandret linie på skærmen med stylusen.

3.	 Prik på skærmen for at benytte det valgte tema. 

Prik på skærmen for at bruge 
temaet på ASUS Idag-skærmen.

Liv-tema Prik på skærmen for at bruge 
temaet på ASUS Idag-skærmen.

Arbejde-temaPrik på skærmen for at bruge 
temaet på ASUS Idag-skærmen.

Liv-tema Prik på skærmen for at bruge 
temaet på ASUS Idag-skærmen.

Arbejde-tema
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AnyTime Launcher
AnyTime Launcher er et alternativt program, der nemt og hurtigt lader dig starte programmer, udføre 
opgaver og ændre telefonindstillinger.

For at køre AnyTime Launcher:

•	 Tryk på AnyTime Launcher-tasten .

Prik for at åbne et program.

Brug navigationstasten til at vælge.

Prik for at tilføje et program til listen 
Favoritprogrammer.

Prik for at fjerne et program fra listen 
Favoritprogrammer.

Prik for at starte det valgte program. Prik for at se alle programmer på 
telefonen.
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Ikoner
Anvend navigationstasten til at scrolle gennem følgende ikoner for at åbne listen over programmer eller 
kontaktpersoner herunder.

Ikon Beskrivelse

Favoritprogrammer: Lader dig tilføje dine favoritprogrammer.

Nyligt anvendte programmer: Viser de nyligt åbnede programmer.

Favoritkontaktpersoner: Lader dig tilføje dine favoritkontaktpersoner.

Meddelelsescenter: Lader dig få adgang til Meddelelsesfunktionen og se glippede 
opkald. 

Internet: Lader dig anvende Internet-relaterede programmer.

Multimedier: Lader dig anvende multimedieprogrammer.

Mine Indstillinger: Lader dig konfigurere din telefons indstillinger.
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Sådan søger du efter oplysninger
Søgeværktøjet gør dig i stand til at søge efter filer og andre ting, som er lagret i din telefon eller på det 
eksterne MicroSD-kort. Du kan søge ud fra filnavn eller ud fra ord, som findes i forskellige programmer, 
inklusiv Kalender, Kontaktpersoner, Excel Mobile, Word Mobile, Hjælp, Meddelelser, Noter og Opgaver. 
Du kan også filtrere din søgning til filer større end 64 KB. 

For at søge efter en fil eller en ting:

1.	 Prik på  > Programmer > Søg.

2.	 I Søg efter feltet indtast det filnavn, ord eller andre oplysninger, du ønsker at søge efter. 

3.	 I Type-feltet vælg datafilen til at hjælpe med at filtrere din søgning.

4.	 Prik på Søg. Fundne emner anføres i Resultater.

5.	 I listen Resultater prik på emnet med de oplysninger, du har brug for.

Sådan får du hjælp
Du kan let finde Hjælp til at bruge alle programmerne på telefonen.

For at få hjælp til et program:
Fra Idag-skærmen eller programmet prik på  > Hjælp. Derefter åbnes en side med links til emner, 
som forklarer, hvordan et program anvendes.
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Sådan indtaster du data

Kapitel 2

Sådan anvender du indtastningspanelet
Sådan skriver og tegner du på skærmen
Sådan optager du stemme

•
•
•
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Sådan anvender du indtastningspanelet
Når du starter et program eller vælger et felt, som kræver tekst, symboler eller tal, vil 
Indtastningspanelikonet komme frem på menubjælken. Indtastningspanelet lader dig vælge forskellige 
indtastningsmetoder, herunder: Block Recognizer, Genkendelsesprogram til blokke, Tastatur, 
Genkendelsesprogram til bogstaver og Transcriber. 

Sådan anvender du genkendelsesprogrammet til blokke
Genkendelsesprogrammet til blokke lader dig anvende et enkelt strøg til at skrive bogstaver, tal, symboler 
eller tegnsætning, som omdannes til maskinskreven tekst.

For at anvende genkendelsesprogrammet til blokke:

1.	 I et program, som accepterer brugerindtastninger, prik på Indtastningspanelets pil, og prik derefter på 
Genkendelsesprogram til blokkee.

2.	 Skriv bogstaver, tal, symboler eller tegnsætning i det dertil indrettede skriveområde.

•	 Skriv bogstaver i det abc (venstre) område af feltet.

•	 Skriv tal i det 123 (højre) område af feltet.

•	 Prik på mellemrums  tasten for at indtaste et mellemrum.

•	� Prik på specialsymbols  knappen for at indtaste symboler, tegnsætning og andre specialtegn.

•	 Prik på Hjælp  knappen for hjælp om, hvordan man skriver tegn.
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Sådan anvender du tastaturet på skærmen
Med tastaturet på skærmen kan du indtaste tekst, symboler, numre og andre specialtegn. 

For at indtaste tekst ved hjælp at tastaturet på skærmen:

1.	 I et program, som accepterer brugerindtastninger, prik på Indtastningspanelets pil, og prik derefter på 
Tastatur.

2.	 Prik på tastaturet på skærmens taster for at indtaste.

For at forstørre tastaturet på skærmen:

1.	 Prik på Indtastningspanelets pil, og prik derefter på Valgmuligheder....
2.	 Vælg Tastatur fra listen Indtastningsmetode.

3.	 Prik på Store taster.
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Sådan anvender du genkendelsesprogrammet til bogstaver
Med genkendelsesprogrammet til bogstaver kan du skrive individuelle bogstaver, tal eller specialtegn, 
som omdannes til maskinskreven tekst.

For at anvende genkendelsesprogrammet til bogstaver:

1.	 I et program, som accepterer brugerindtastninger, prik på Indtastningspanelets pil, og prik derefter på 
Genkendelsesprogram til bogstaver.

2.	 Skriv bogstaver, tal, symboler eller tegnsætning i det dertil indrettede skriveområde.

•	 Skriv store bogstaver i det ABC (venstre) område af feltet.

•	 Skriv små bogstaver i det abc (mellemste) område af feltet.

•	 Skriv tal i det 123 (højre) område af feltet.

•	 Prik på mellemrums  tasten for at indtaste et mellemrum.

•	 �Prik på specialsymbolsknappen  for at indtaste symboler, tegnsætning og andre specialtegn.

•	 Prik på Hjælpknappen  for hjælp om, hvordan man skriver tegn. 

Sådan anvender du Transcriberen
Transcriberen er et genkendelsesprogram til håndskrift, som lader dig skrive i kursiv, tryk eller blandet stil. 
Den genkender ikke bare skreven tekst, men også tal og symboler. Sørg for at skrive læseligt. See Hjælp 
for yderligere oplysninger om Transcriberen.

For at anvende Transcriberen:

1.	 Start et program, som accepterer brugerindtastning, såsom Noter eller Word Mobile

2.	 Prik på Indtastningspanelets pil, og prik derefter på Transcriber.
3.	 Transcriberens introskærm vil komme frem. Prik på  for at lukke introduktionen, eller prik på Help 

for at finde yderligere vejledning.
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For at skrive medTranscriberen:

1.	 Prik på skærmen for at placere cursoren der, hvor du ønsker at teksten skal fremkomme.

2.	 Anvend stylusen til at skrive på skærmen. Håndskriften vil blive omdannet til tekst, efter du løfter 
stylusen fra skærmen.

For at redigere tekst:

1.	 Prik på den tekst, du ønsker at redigere for at placere cursoren.

2.	 Nu kan du genskrive teksten eller anvende Transcriber-bevægelser til at redigere din valgte tekst. Se 
Hjælp  for yderligere oplysninger om Transcriber-bevægelserne.

Sådan skriver og tegner du på skærmen
Du kan skrive eller tegne direkte på skærmen og gemme noter med din egen håndskrift. Hvis 
du foretrækker at anvende din egen håndskrift eller anvende tegninger i dine noter, sæt default 
indtastningsmodusen til Indtastning. Hvis du foretrækker tekst, sæt default modusen til Indtastning.

For at indstille default indtastningsmodusen for Noter:

1.	 Prik på  > Programmer > Noter.
2.	 Fra listen Noter prik på Menu > Valgmuligheder.
3.	 I feltet Default modus: prik på nedad-pilen og vælg et af følgende:

•	 Skrift - hvis du ønsker at tegne eller indtaste håndskreven tekst i en note.

•	 Indtastning - hvis du ønsker at skabe en maskinskreven note.

4.	 Sæt de andre valgmuligheder efter din præference. 

5.	 Prik på  når du er færdig.
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For at skrive/tegne i en note:

1. 	 Prik på  > Programmer > Noter.
2.	 Fra listen Noter prik på Ny.

Hvis du sætter Default modusen til Indtastning, vil der komme en tom side frem til indtastet tekst. 

Hvis du sætter Default modusen til Skrift, vil der komme en side med vandrette linier frem til 
håndskreven tekst. 

Du kan også prikke på Menu og derefter vælge/fravælge Tegn -muligheden for at skifte mellem 
indtastnings- og skriftmodus. 

3. 	 Skriv/Tegn på skærmen.

4. 	 Når du er færdig, prik på  for at gemme noten og vende tilbage til listen Noter.
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Sådan optager du stemme
Du kan til enhver tid, hvad enten din telefon er på standby eller i aktiv modus, optage lyd, stemme eller 
tilføje en optagelse til en note, mens du anvender telefonen.

For at skabe en stemmeoptagelse:

1.	 Prik på  > Programmer > Noter.
2.	 Fra listen Noter prik på Ny.

3.	 Hvis ikke du ser optagelsesværktøjsbjælken, prik på Menu > Se optagelsesværktøjsbjælke.

4.	 Prik på  for at begynde med at optage.

5.	 Placér røret tæt på din mund eller lydkilde.

6.	 Prik på  når du er færdig med at optage. Et stemmeoptagelses  ikon vil komme frem på noten. 
Du kan prikke på  for at afspille stemmeoptagelsen.

7.	 Prik på .

For at tilføje en optagelse til en gemt note:

1.	 Prik på  > Programmer > Noter.
2.	 Fra listen Noter prik på en gemt note for at åbne den.

3.	 Hvis ikke du ser optagelsesværktøjsbjælken, prik på Menu > Se optagelsesværktøjsbjælke. 

4.	 Prik på optagelsesknappen  for at begynde med at optage.

5.	 Placér røret tæt på din mund eller lydkilde.

6.	 Prik på stopknappen,  når optagelsen er færdig. Et stemmeoptagelses  ikon vil komme frem på 
noten. Du kan prikke på  for at afspille stemmeoptagelsen.

7.	 Prik på .
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Telefonsynkronisering

Kapitel 3

Sådan synkroniserer du din telefon
Microsoft® ActiveSync

•
•



62

Sådan synkroniserer du din telefon
Din telefon gør dig i stand til at synkronisere data på din telefon med data på din computer. Du kan 
synkronisere indhold og overføre data mellem din telefon og din computer ved hjælp af Microsoft® 
ActiveSync på Windows XP™ platformen eller Microsoft® Windows Mobile Device Center på Windows 
Vista™ platformen. 

BEMÆRK:   For synkronisering på Windows Vista™ platformen, henvis til Microsoft® Windows Mobile Device 
Centers website på http://www.microsoft.com/windowsmobile/devicecenter.mspx.

Microsoft® ActiveSync
ActiveSync lader dig synkronisere data på din telefon med data på din computer. ActiveSync kan også 
synkronisere over et trådløst eller mobilt netværk med Microsoft Exchange Server, forudsat at din 
mobiltelefonservice eller -firma kører Microsoft Exchange Server med Exchange ActiveSync. Når der 
synkroniseres direkte med Exchange Serveren, kan du forblive opdateret, selv når der er slukket for din 
computer.

Under synkronisering sammenligner ActiveSync dataene på din telefon med dataene på din computer 
eller Exchange Serveren og opdaterer alle data med nylige ændringer. 

Du kan vælge og synkronisere data på følgende områder ved hjælp af ActiveSync:

•	 Kontaktpersoner

•	 Kalender

•	 Email

•	 Opgaver
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•	 NOTER

•	 Favoritter

• 	 Filer

• 	 Medier

Du kan også udveksle data mellem din computer og telefon uden synkronisering.

ActiveSync er allerede installeret i din telefon, men inden du kan synkronisere data med din computer, 
skal du først installere ActiveSync på din computer. Du kan downloade det nyeste ActiveSync-program 
fra www.microsoft.com.

Efter du har installeret ActiveSync, opret et sync-forhold mellem din telefon og din computer. ActiveSync 
genkender din telefon og overfører automatisk de synkroniseringsindstillinger, du har på din telefon.

Hvis du ønsker at synkronisere din telefon med Exchange Serveren via dit firma eller serviceudbyder, 
få fat i navnet på Exchange Serveren, brugernavn, password og domænenavn fra din 
netværksadministrator, inden du starter Sync opsætningsguiden.

For at installere og konfigurere ActiveSync på din computer:

BEMÆRK:   Sørg for, at du installerer Microsoft ActiveSync 4,5 eller nyere versioner.

1.	 Isæt cd'en Sådan kommer du i gang, som fulgte med din telefon.

2.	 Følg vejledningen på skærmen.

3.	 Efter opsætning er fuldført, starter Sync opsætningsguiden automatisk, når du kobler din telefon til din 
computer. Følg skærmvejledningen for at afslutte guiden.
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4.	 Fra Sync opsætningsguiden kan du:

•	� Konfigurere en Exchange Server-forbindelse for at synkronisere direkte med en Exchange 
Server. Anskaf dig de nødvendige inputparametre fra din netværksadministrator.

•	 Opret et synkroniseringsforhold mellem din computer og din telefon.

5.	 Vælg den informationstype, du ønsker at synkronisere.

6.	 Efter du afslutter guiden, synkroniserer ActiveSync/Microsoft® Windows Mobile Device Center 
automatisk din telefon. Du kan frakoble telefonen, efter synkroniseringen er gennemført. 

NOTER:
• 	� Når den er tilkoblet, er din telefon automatisk synkroniseret med din computer. ActiveSync synkroniserer 

hver gang du foretager en ændring på enten telefonen eller computeren.
• 	 Du kan ikke anvende WLAN til at synkronisere databasen.
• 	 Henvis til din Windows® Mobile Hjælp for yderligere oplysninger om ActiveSync synkronisering.
• 	 Trådløs forbindelse kan kræve udstyr købt hver for sig (f.eks. Trådløs router eller Access Point).

Sådan synkroniserer du via mini-USB
Du kan tilkoble din telefon ved hjælp af det mini-USB kabel, der fulgte med, for at synkronisere med din 
computer.

For at synkronisere din telefon via mini-USB:

1.	 Efter at have installeret ActiveSync på din computer, kobl mini-USB stikket til mini-USB 
stikforbindelsen på telefonens højre side.

2.	 Tilkobl den anden ende af USB-kablet til din computer. Efter tilkobling vil ActiveSync automatisk 
synkronisere din telefon.
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Sådan synkroniserer du via Bluetooth® 

BEMÆRK:   Sørg for, at Bluetooth er tændt på både din telefon og din computer.

For at synkronisere din telefon via Bluetooth:

1. 	 Konfigurer indstillingerne for ActiveSync og Bluetooth på din computer.

BEMÆRK:   Henvis til Microsoft® ActiveSync Hjælp på din computer for oplysninger.

2. 	 Kobl din telefon til din computer ved hjælp af Bluetooth. 

BEMÆRK:   Henvis til afsnittet Sådan Anvender du Bluetooth® i denne brugsvejledning for yderligere oplysninger.

3. 	 Fra listen over tilkoblede apparater, prik på den computers navn, som du ønsker at synkronisere 
med.

4.	 Vælg ActiveSync, og prik derefter på Gem.

5.	 Prik på  for at forlade Bluetooth-indstillingerne.

6.	 Fra din telefon prik på  > Programmer > ActiveSync > Menu > Tilkobl via Bluetooth. 
Apparaterne starter med at koble til din computer.

7.	 Når du er tilkoblet, prik på Sync for at synkronisere data.

BEMÆRK:   Mediefiler, såsom musik- og videofiler, kan kun synkroniseres via et USB-kabel.
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Sådan synkroniserer du med en Exchange Server
For at synkronisere din telefon med en Exchange Server:

1.	 Fra ActiveSync-skærmen prik på Menu > Tilføj serverkilde....
2.	 Indtast din e-mail adresse, og prik derefter på Næste. Hvis du foretrækker, at telefonen opfanger 

Exchange Server indstillingerne automatisk, vælg afkrydsningsfeltet.

3.	 I feltet Serveradresse indtast navnet på serveren, som kører Exchange Server, og prik derefter 
på Næste. Om nødvendigt prik på afkrydsningsfeltet Denne server kræver en krypteret (SSL) 
forbindelse.

4.	 Indtast brugernavn, password og domæne, og prik derefter på Næste.

5. 	 Prik på afkrydsningsfelterne for at vælge de datapunkter, som du vil synkronisere med Exchange 
Serveren. For at ændre de tilgængelige synkroniseringsindstillinger, vælg et datapunkt, og prik 
derefter på Indstillinger. Prik på Afslut, når du er færdig.

6.	 Start synkroniseringsprocessen.
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Sådan indstiller du synkroniseringskemaet
For at indstille synkroniseringen med Exchange Server:

1.	 Fra ActiveSync-skærmen prik på Menu > Skema.

2.	 Indstil skemaet ud fra din præference. Henvis til tabellen for inputoplysninger.

Lydstyrke Anbefalet opsætning

Høj Vælg et kortere interval i listen Travle tidspunkter.

Lav Vælg Muligheden Som punkter ankommer eller et længere interval i listen 
Stille tidspunkter.

Under roaming Sæt kryds i Anvend ovenstående indstillinger under roaming.

Sådan sender du 
meddelelser Sæt kryds i Send/modtag, når jeg klikker på Send.
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Telefonfunktioner

Kapitel 4

Sådan anvender du telefonen
Sådan foretager du et opkald
Sådan modtager du et opkald
Valgmuligheder under et opkald
ASUS Opkaldsfilter

•
•
•
•
•
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Sådan anvender du telefonen
Som med en almindelig mobiltelefon kan du anvende din telefon til at foretage og modtage stemme- og 
videoopkald. Du kan også holde historie med opkald, som er foretaget, glippet og modtaget, sende SMS- 
og MMS-beskeder, tage notater, mens du snakker, ringe op fra Kontaktpersoner og kopiere data fra et 
isat SIM-kort til din telefon.

Telefontastatur
Telefontastaturet lader dig let ringe op og få adgang til Kontaktpersoner, Opkaldshistorie og 
Telefonindstillinger. For at starte telefontastaturet gør et af følgende:

•	 Prik på  > Programmer > Telefon.

•	 Tryk på .

Sådan slukker du for telefonfunktionen
Du kan anvende andre funktioner, selv når telefonens telefonfunktion er slukket.

For at slukke for telefonfunktionen:

1.	 Prik på signalikonet  eller prik på  > Indstillinger > Fobindelser-fanen > Trådløs styring. 

2.	 Prik på Telefonikonet.
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Sådan justerer du lydstyrken
For at justere telefonens lydstyrke:

1. 	 Prik på  fra statusbjælken.

2. 	 Fra lydstyrkemenuen kan du:

•	 Flyt skyderen for at justere telefonens lydstyrke.

•	 Prik på On, Vibrer eller Off for at ændre på modus og lydstyrkeindstillingerne.

Skub opad for at øge lydstyrken.
Skub ned for at sænke lydstyrken.

BEMÆRK:   Du kan også trykke på lydstyrkeknappen på telefonens venstre side for at justere lydstyrken.
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Sådan foretager du et opkald
Du kan foretag et telefonopkald ved hjælp af telefontastaturet. Du kan også foretage opkald direkte fra 
Kontaktpersoner, Opkaldshistorie, Speed Dial eller Stemmekommando.

Sådan foretager du et stemmeopkald
Sådan ringer du op ved hjælp af telefontastaturet 
For at foretage opkald ved hjælp af telefontastaturet:

1.	 Prik på  > Programmer > Telefon eller tryk på  for at starte telefontastaturet.

2.	 Prik på nummeret eller vælg kontaktpersonen eller et nyligt ringet nummer fra listen ovenover 
telefontastaturet. 

	 Hvis du prikkede på det forkerte nummer, prik på  for at slette nummeret til venstre. 

3.	 Tryk på  for at foretage opkaldet.

4.	 Når du er færdig, tryk på  for at afslutte opkaldet.
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Telefontastaturets funktioner

Tilbagepil

Kontaktpersoner

Prik for vise/skjule tastaturet Prik for at starte menuen

Prik for at sætte et opkald på hold

Prik for at starte Opkaldshistorie

Prik for at starte menuen

Viser den aktuelle opkaldsstatus

Prik for at dæmpe/annullere dæmpning af 
et opkald

Prik for at starte Kontaktpersoner-listen

Prik for at skifte mellem tastatur- og 
opkaldsstatusskærmen

Prik for at tænde/slukke for højttaleren

Prik for at tage noter
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Sådan ringer du op fra Kontaktpersoner
For at foretage et opkald fra Kontaktpersoner:

1.	 Tryk på den højre softkey eller fra Idag-skærmen prik på Kontaktpersoner.
2. 	 Du kan gøre et af følgende for at foretage et opkald:

•	 Prik på kontaktpersonens navn, og prik derefter på Ring.

•	 Prik på kontaktpersonens navn, og tryk derefter på .

•	� Du kan også prikke og holde på kontaktpersonen, og fra genvejsmenuen prikke på Ring til 
Arbejde, Ring hjem eller Ring til mobil.

•	� Prik på Indtast et navn..., og indtast derefter det navn eller nummer, du ønsker at ringe til fra 
Kontaktpersoner. Tryk på  for at ringe til det fremhævede punkt.

Sådan ringer du op fra Opkaldshistorien
Din telefon gør dig i stand til at tjekke dine opkaldslogs såsom dine glippede, indgående og udgående 
opkald.

For at foretage et opkald fra listen Opkaldshistorie:

1.	 Start Opkaldshistorie. Gør et af følgende for at gøre det:

•	 Prik på  > Programmer > Telefon, og prik derefter på Menu > Opkaldshistorie.

•	 Efter du har foretaget et opkald, prik på .
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Opkaldshistorie-skærmen viser følgende faner:
•	  (default): Viser alle opkald, der er foretaget, modtaget eller glippet.

•	 : Viser alle glippede opkald.

•	 : Viser alle de opkald, du foretog.

•	 : Viser alle de opkald, du modtog.

2. 	 Scroll til den ønskede kontaktperson eller telefonnummer, og prik derefter på Ring eller tryk på .

Prik på Menu for at foretage andre opgaver såsom at gemme en person, der ringers 
kontaktoplysninger til din liste Kontaktpersoner eller sende en tekstbesked til en person, der ringer.

3.	 Tryk på  for at afslutte opkaldet.

Sådan ringer du op ved hjælp af Smart dialer
Smart dialer-funktionen på din telefon gør dig i stand til hurtigere at finde en kontaktperson. Bare indtast 
de første bogstaver på den kontaktperson, du ønsker at ringe til. Din telefon afpasser det smart med din 
Kontaktpersoner-liste og viser mulige resultater.

For at anvende Smart dialer:

1.	 Indtast de første bogstaver i kontaktpersonens navn på telefontastaturet.

2.	 Fra den viste liste prik på den kontaktperson, du ønsker at ringe til.

3.	 Tryk på .

4.	 For at afslutte opkaldet tryk på .
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Sådan ringer du op ved hjælp af Speed Dial
Speed Dial-funktionen gør dig i stand til hurtigt og nemt at ringe til hyppigt anvendte numre. Du kan tildele 
speed dial-numre fra 2-99.

For at oprette et Speed Dial-nummer:

1.	 Sørg for, at det nummer, du ønsker at oprette, allerede er i Kontaktpersoner-listen.

2 	 Prik på Kontaktpersoner fra Idag-skærmen.

3.	 Prik på den kontaktpersons nummer, som du ønsker at tilføje til speed dial-listen. Prik derefter på 
Menu > Tilføj til Speed Dial.... 

4.	 Rediger navnet og nummeret, og vælg en numerisk tast til denne kontaktperson. 

5.	 Prik på  når du er færdig.
For at ringe til et Speed Dial-nummer:

1.	 Prik på  > Programmer > Telefon. Prik og hold den numeriske tast nede, som er tildelt den 
kontaktperson, du ønsker at ringe til. 

2.	 For at afslutte opkaldet tryk på .
For at slette et Speed Dial-nummer:

1.	 Prik på  > Programmer > Telefon > Menu > Se > Speed Dial. 
2.	 Prik på den kontaktperson, du ønsker at slette fra speed dial-listen, og prik derefter på Slet.
3.	 Prik på Ja fra pop-up-meddelelsen.
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Sådan anvender du Stemmekommando
For at foretage et telefonopkald ved hjælp af Stemmekommando:

1.	 Prik på  > Programmer > Stemmekommando.

2.	 Fra følgende skærm vil din telefon bede dig “Sige en kommando.”    

3.	 Sig hørligt “Ring” og derefter det navn, der skal ringes til, fra din kontaktpersoner-liste.    

4.	 Sig “Ja” eller “Nej” efter bekræftelsesspørgsmålet.        

Hvis du sagde “Ja”, fortsætter programmet og ringer til nummeret. Ellers vender det tilbage til 
Stemmekommandomenuen.

5.	 Sig “Farvel” eller prik på  for at forlade Stemmekommando.

NOTER:
•	� For at anvende Stemmekommando, mens der anvendes et headset, tryk på svarknappen* på headsettet og 

følg derefter den vejledning, som gives. (* Nogle headsettyper har muligvis ikke en svarknap.)
•	 Nogle sprog understøtter muligvis ikke Stemmekommando-funktionen.

For at individualisere stemmekommandoen:

1.	 Prik på  > Indstillinger > Personlig-fanen > Stemmekommandoindstillinger.
2.	 Indstil Stemmekommandoen ud fra din præference. 

	 Henvis til Hjælpecentret på din telefon for oplysninger. 

	 For at starte Hjælpecentret prik på  > Hjælp. 

3.	 Prik på  når du er færdig. 
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Sådan foretager du nødopkald
Opkald til nødservicenumre kan under alle omstændigheder foretages, selv hvis du har låst SIM-kortet.

For at placere et nødopkald:
Indtast det nødnummer, som passer til din position, og tryk på .

Sådan foretager du internationale opkald
For at placere et internationalt opkald:

1.	 Prik og hold  på tastaturet for at indtaste et (+) plustegn.

2.	 Indtast hele telefonnummeret med landekode, områdekode og telefonnummer, og tryk derefter på 
.

Sådan modtager du et opkald
Når du modtager et opkald, kommer der en meddelse frem, som lader dig besvare eller afvise det 
indgående opkald.

For at svare eller afvise et indgående opkald: 

•	 For at besvare et opkald, prik på Svar, eller tryk på .

•	 For at afvise et indgående opkald, prik på Ignorer, eller tryk på .

RÅD:   Tryk og hold  for at skifte til speakerphone-modus.

For at afslutte et opkald:

•	 Tryk på .
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Valgmuligheder under et opkald
Anført i nedenstående tabel er menuvalg, som er mulige, når et opkald er i gang. Nogle af disse valg er 
kun tilgængelige, når der er flere opkald i gang eller under et telefonmøde.

MENUVALG FOR ET 
IGANGVÆRENDE OPKALD

BESKRIVELSE

Hold Placerer det aktive opkald på hold. Du kan også trykke på  
under det aktive opkald for at sætte det på hold.

Annuller hold Aktiverer det opkald, som er på hold. Du kan også trykke på  
for at aktivere det opkald, som er på hold.

Dæmp Slukker for mikrofonen på det aktive opkald (du kan høre 
personen, der ringede op, men han/hun kan ikke høre dig).

Annuller dæmp Tænder igen for mikrofonen på det aktive opkald.

Speakerphone tændt/slukket Aktiverer/deaktiverer speakerphone. 

Håndfri tændt/slukket Tænder for den håndfri funktion. Du kan også trykke og holde 
 for at tænde/slukke for den håndfri funktion.

Konference Samler alle eksisterende opkald, hvis du abonnerer på denne 
service.

Indkopier Indkopierer det telefonnummer, du kopierede fra dine 
meddelelser, noter eller kontaktpersoner, til telefontastaturet frem 
for at indtaste nummeret manuelt.

Se kontaktpersoner Åbner Kontaktpersoner-listen.

Gem til Kontaktpersoner Gemmer den person, som ringer, til Kontaktpersoner-listen.

Opret note Lader dig oprette noter under et aktivt opkald.

Opkaldshistorie Åbner Opkaldshistorie-listen.

Speed Dial Åbner Speed Dial-listen.

Valgmuligheder Åbner telefonindstillingerne.
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Sådan styrer du flere opkald
For at besvare et andet opkald:

1.	 Prik på  for at placere det første opkald på hold og besvare det andet opkald.

2.	 For at afslutte det andet opkald, og vende tilbage til det første opkald, tryk på .

For at sætte et opkald på hold for at foretage et andet opkald:

Prik på  for at placere det første opkald på hold, og ringe til det andet nummer. Tryk på  for at 
afslutte det andet opkald og gå tilbage til det første opkald.

For at skifte mellem opkald:
For at skifte mellem to opkald, prik på .

For at opsætte et fleropkald:
Med flere opkald i gang prik på Menu > Konference.
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ASUS Opkaldsfilter
ASUS Opkaldsfilter er et hjælpeprogram, som lader dig kontrollere alle dine indgående opkald. Med 
dette hjælpeprogram kan du styre en liste over telefonnumre fra din Kontaktpersoner-liste, opkaldslog, 
meddelelseslog eller alle unoterede telefonnumre, som du ønsker at acceptere eller afvise.

Sådan starter du genvejsmenuen
Genvejsmenuen lader dig nemt aktivere enten Accepter- eller Afvislisten.

For at starte genvejsmenuen:

•	 Prik på  > Programmer > Opkaldsfilter. 
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Sådan styrer du Accepterlisten
Accepterlisten lader dig vælge telefonnumre, som du kun ønsker at acceptere. Indgående opkald, som 
ikke er inkluderet på Accepterlisten vil automatisk blive afvist.

For at tilføje punkter til Accepterlisten:

1.	 Prik på  > Programmer > Opkaldsfilter.
2.	 Vælg Accepterliste fra feltet Rediger liste.

3.	 Vælg datakilde. Du kan få data fra dine 
Kontaktpersoner, Opkaldslog, Afsendernummer for 
meddelelser, eller du kan tilføje anonyme numre og 
indtaste nye numre.

4.	 Fra listen (f.eks. Kontaktpersoner) vælg et punkt, og 
prik derefter på Tilføj eller  for at tilføje et nyt 
punkt til Accepterlisten.

5.	 Klik på  for at forlade.

For at fjerne punkter fra Accepterlisten, vælg en 
kontaktperson fra Accepterlisten, og prik derefter 
på Fjern eller .

2
3

2
3

2

4

2

2

4

2
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Sådan styrer du Afvislisten
Afvislisten lader dig vælge telefonnumre, som du kun ønsker at afvise. Indgående opkald, som er på 
Afvislisten, vil blive afvist.

For at tilføje punkter til Afvislisten:

1.	 Prik på  > Programmer > Opkaldsfilter.
2.	 Vælg Afvisliste fra feltet Rediger liste.

3.	 Vælg datakilde. Du kan få data fra dine 
Kontaktpersoner, Opkaldslog, Afsendernummer for 
meddelelser, eller du kan tilføje anonyme numre og 
indtaste nye numre.

4.	 Fra listen (f.eks. Kontaktpersoner) vælg et punkt, og 
prik derefter på Tilføj eller  for at tilføje et nyt 
punkt til Afvislisten.

5.	 Klik på  for at forlade.

For at fjerne punkter fra Afvislisten, vælg en 
kontaktperson fra Afvislisten, og prik derefter på 
Fjern eller .

2
3

2
3

2

4

2

2

4

2
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Messaging

Kapitel 5

E-mail messaging
Trådet SMS
MMS messaging
Windows® Live

•
•
•
•
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E-mail messaging
Sådan opretter du en e-mail konto
Inden du kan sende og modtage e-mail beskeder, er du nødt til at oprette en e-mail konto, som du har 
med en Internetudbyder (Internet Service Provider - ISP) eller en konto, som du har adgang til ved hjælp 
af en VPN server forbindelse (typisk en arbejdskonto). Du kan sende e-mails ved at synkronisere eller 
ved at koble dig direkte til en e-mail server gennem din internetudbyder eller et firmanetværk.

BEMÆRK:   Inden du opretter en e-mail adresse på dit apparat, skal du have en Internetkonto eller en e-mail konto.

For at oprette en e-mail konto:

1.	 Prik på  > Messaging > Opret E-mail.
2.	 Indtast E-mail adresse og Password, og prik derefter på Næste.

BEMÆRK:   Som default forsøger dit apparat automatisk at skaffe dine e-mail indstillinger fra Internettet, især for 
Internet e-mail konti så som Yahoo eller Hotmail konti.

3.	 Hvis du manuelt vil indtaste dine e-mail indstillinger, fjern krydset i Forsøg at få e-mail indstillinger 
automatisk fra Internettet feltet. Ellers prik på Næste.

BEMÆRK:   Få e-mail serveroplysninger fra din mobiludbyder.

4.	 Indtast Dit navn og Konto display navn, og prik derefter på Næste.
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5.	 Fra dropdown-listen, vælg det tidsinterval, som du vil have til automatisk at sende/modtage  
e-mails. Hvis du vil vise flere download indstillinger, prik på Gennemgå alle download, og vælg dine 
foretrukne download indstillinger.

6.	 Når du er færdig, prik på Afslut. 

Sådan varetager du dine e-mail konti

FOR AT GØR DETTE

Vis en kontoliste
Prik på  > Messaging. En kontoliste vises med antallet af ulæste 
beskeder i hver kontos Indbakke vist i parantes.

Send/modtag Internet 
e-mails Prik på  > Messaging. Vælg den Internet e-mail konto, som 

du vil bruge til at sende og modtage beskeder og prik på Menu > 
Send/Modtag. For at stoppe dette forløb, prik på Menu > Stop 
Send/Modtag.

Slet en konto Prik på  > Messaging. Vælg en konto og prik på Menu > Slet.

Skift mellem konti Med en konto åben, prik på Menu > Gå til, og prik derefter på den 
konto, du vil skifte til. Eller skub navigationstasten til venstre eller 
højre for hurtigt at skifte til en anden konto.

Ændring af 
kontovalgmuligheder Prik på  > Messaging. Vælg en konto og prik på Menu > 

Valgmuligheder, og prik derefter på den type valgmulighed, du 
ønsker at ændre. Prik på  når du er færdig.
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Sådan sender du en e-mail
For at sende en e-mail:

1.	 Prik på  > Messaging.

2.	 Prik på en e-mail konto.

3.	 Prik på Menu > Ny.

4.	 I Til: feltet, indtast mobiltelefonnummeret eller e-mail adressen på den person, som du vil sende 
beskeden til eller prik på Menu > Tilføj modtager for at vælge fra din liste over Kontaktpersoner.

BEMÆRK:   Hvis du sender en besked til mere end en modtager, adskil dem met et semikolon (;).

5.	 Indtast din besked i beskedens tekstfelt.

6.	 Når du er færdig, prik på Send.

BEMÆRK:   Hvis du arbejder offline, gemmes e-mails i Outbox-mappen og sendes næste gang du tilkobles.
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FOR AT GØR DETTE

Indsætte et billed/stemmenote/fil 
i en e-mail

Mens du forfatter din besked, prik på Menu > Indsæt > Billed/
Stemmenote/Fil.

Indstille prioriteten, sikkerheden 
og sproget for en e-mail

Mens du forfatter din besked, prik på Menu > Besked 
Valgmuligheder.

Annullere en besked Mens du forfatter din besked, prik på Menu > Annuler 
Besked.

Gemme en besked Mens du forfatter din besked, prik på Menu > Gem i kladder.

Slette en besked Med den besked, du vil slette, valgt, prik på Slet.

Flytte en besked til en anden 
mappe

Med den besked, du vil flytte, valgt, prik på Menu > Flyt. Prik 
på den nye mappe, og prik på Vælg.

Sortere beskeder På enhver kontoskærm, prik på Menu > Værktøjer > Sorter 
ud fra, og vælg din ønskede sorteringsmetode.

Indsætte en underskrift På enhver kontoskærm, prik på Menu > Værktøjer > 
Valgmuligheder > Underskrifter.

Ændre valgmuligheder for 
beskeder

På enhver kontoskærm, prik på Menu > Værktøjer > 
Valgmuligheder....

Sådan downloader du e-mails
For at sende og modtage e-mails:

•	 Synkroniser e-mails med Microsoft Exchange eller Microsoft Outlook på din computer.

•	 Send og modtag e-mails ved at koble dig direkte til en e-mail server via en internetudbyder (ISP) eller 
et netværk.
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Sådan synkroniserer du e-mails
Du kan inkludere e-mails som del af det almindelige synkroniseringsforløb. På Windows® XP platformen 
er du nødt til at aktivere mailsynkronisering i Microsoft® ActiveSync. For yderligere oplysninger om 
aktivering af mailsynkronisering, se online hjælpen om ActiveSync på din computer. På Windows® Vista 
platformen kan du synkronisere dine e-mails via Windows® Mobile Device Center. 

BEMÆRK:

•	� For synkronisering på Windows Vista™ platformen, henvis til Windows® Mobile Device Centers website på 
http://www.microsoft.com/windowsmobile/devicecenter.mspx.

• 	� For at koble dig direkte på en e-mail server, se Sådan synkroniserer du med en Exchange Server i 
denne brugsvejledning.
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Sådan varetager du mapper
Hver e-mail konto har et sæt på fem mapper: Slettede ting, Kladder, Indbakke, Udbakke og Sendte 
ting. Disse mapper opbevarer beskeder, du sender og modtager via kontoen. Du kan bevæge en besked 
til en anden mappe inden for samme konto.

FOR AT GØR DETTE

Vis indhold af beskedmapper
Prik på  > Messaging. Vælg den konto, du ønsker at 
se. Prik på Menu > Gå til > Mapper, og vælg den folder, du 
ønsker at se.

Sådan flytter du en besked til en 
anden mappe Prik på  > Messaging. Vælg den konto, der har den 

besked, du ønsker at flytte. Vælg den besked, du ønsker at 
flytte, og prik på Menu > Flyt.... Vælg den mappe, hvortil 
beskeden skal flyttes.
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Trådet SMS
Dit apparat organiserer dine SMS-beskeder fra en enkelt kontaktperson eller nummer til en enkel 
samtaletråd, hvilket gør det lettere for dig at følge beskedsstrømmen og sende de passende svar.

Sådan sender du en trådet SMS
For at sende en trådet SMS-besked:

1.	 Prik på  > Messaging > Tekstbeskeder > Menu > Ny.

2.	 Indtast din modtagers telefonnummer eller prik på Til: for at vælge en modtager fra listen over 
kontaktpersoner. Adskil flere modtagere med et semikolon (;).

3.	 Indtast din besked.

4.	 Når du er færdig, prik på Send for at sende beskeden.

BEMÆRK:   Når din modtager svarer på din besked, viser dit apparat beskedtråden, hvilket gør det lettere for dig at 
følge mobilsamtalen med din modtager. 
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MMS messaging
Multimedia Messaging System (MMS) lader dig sende tekstbeskeder med adskillige lysbilleder. Hvert 
lysbillede kan indeholde et billede, video eller lyd, eller tekst. MMS-beskeder sendes via General Packet 
Radio Service (GPRS) til e-mail konti eller andre MMS-aktiverede mobilapparater.

BEMÆRK:
•	� Du er nødt til at abonnere på GPRS- og MMS-service med din serviceudbyder, får du kan sende 

og modtage MMS-beskeder. Spørg din mobiludbyder, hvordan du aktiverer MMS-funktionen. Kun 
mobiltelefoner med MMS-funktion kan sende/modtage MMS-beskeder.

•	� Alt afhængig af den service du abonnerer på, er det muligt, at du ikke kan sende og modtage MMS-
beskeder til brugere med et andet mobiltelefonsnetværk.

Sådan får du adgang til MMS
Gør et af følgende for at få adgang til MMS:

•	 Prik på  > Messaging > MMS.

•	 Efter at have indfanget et billede eller videoklip, prik på Menu > Send via MMS.

Sådan redigerer du MMS-indstillinger
1.	 Fra MMS-hovedskærmen, prik på Menu > Værktøjer > Valgmuligheder.
2.	 Fra kontolisten, prik på MMS.

3.	 På MMSC Indstillinger-fanen, vælg din Internetudbyder fra listen. Prik på Rediger for at få adgang til 
Multimedia Messaging Service Center (MMSC) indstillingerne.

BEMÆRK:   Kontakt din mobiludbyder for detaljerede indstillinger.
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Sådan sender du en MMS-besked
For at sende en MMS-besked:

1.	 Prik på  > Messaging > MMS > Menu > Ny.

2.	 I Til: -feltet, indtast mobiltelefonnummer eller e-mail på din modtagert. Du kan indtaste det ved hjælp 
af telefontastaturet eller prik på Menu > Tilføj modtager for at vælge fra dine kontaktpersoner. Hvis 
du har mere end en modtager, adskil dem med et semikolon (;).

3.	 I Emne-feltet, indtast beskedens emne.

4.	 Prik på Indsæt Billede/Video-feltet. Alle dine billeder og videoklip vil blive vist i thumbnail-
fremvisning.

5.	 Prik på et billede eller videoklip for at indsætte det i beskeden.

6.	 Prik på Indsæt lyd-feltet. Alle dine tilgængelige lydklip vil blive vist i thumbnail-fremvisning.

7.	 Prik for at vælge det lydklip, du vil vedhæfte, p\og prik derefter på Vælg.

BEMÆRK:   Du vil ikke være i stand til at vedhæfte en lydfil til et lysbillede med et videoklip.

8.	 Prik på Indsæt Tekst-feltet, og indtast din besked.

9.	 Prik på Send for at sende beskeden.
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Følgende går ud fra, at du er på skærmen for MMS-beskeder.

FOR AT GØR DETTE

Kopiere beskeden til andre 
modtager

Ved hjælp af stylus’en flyt rullebjælken, så den viser Cc:-
feltet. Indtast modtagerens telefonnummer eller e-mail 
adresse eller prik på Menu > Tilføj Modtager for at vælge en 
modtager fra listen over dine Kontaktpersoner.

Skjul en modtagers 
kontaktoplysninger fra andre 
modtagere

Ved hjælp af stylus’en flyt rullebjælken, så den viser Bcc:-
feltet. Indtast modtagerens telefonnummer eller e-mail 
adresse eller prik på Menu > Tilføj Modtager for at vælge en 
modtager fra listen over dine Kontaktpersoner.

Skjul senderoplysninger Prik på Menu > Valgmuligheder > Valgmuligheder for 
send. Vælg Skjul Sender afkrydsningsfeltet.

Skab en MMS-besked fra en 
skabelon

Tryk på Menu > Skabelon > Ny fra skabelon for at forfatte 
en besked ved hjælp af en foruddefineret skabelon.

Skab en skabelon for MMS-
beskeder

Skab en besked eller åbn en eksisterende besked, og prik på 
Menu > Skabelon > Gem som skabelon.

Tilføj forudindstillede eller hyppigt 
brugte tekstfølger til en besked

I tekstfeltet, prik på Menu > Min tekst. Vælg den tekstfølge, 
du vil tilføje.

Rediger en forudskrevet besked I et tekstfelt prik på Menu > Min tekst > Rediger mine 
tekstbeskeder.

Anmod om underretning, når 
beskeden bliver læst

Prik på Menu > Valgmuligheder > Valgmuligheder for 
send. Vælg Læsningsrapporten-afkrydsningsfeltet.

Anmod om 
beskedleveringsunderretning

Prik på Menu > Valgmuligheder > Valgmuligheder for 
send. Vælg Leverings rapport-afkrydsningsfeltet.
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Windows® Live
Windows® Live leverer en række servicer, heriblandt e-mail, messaging og søgning, som bringer alle dine 
online nødvendigheder sammen. Med Windows® Live, kan du belejligt gøre følgende med dit apparat:

• 	 Få adgang til din Hotmail, MSN eller Microsoft Exchange konto og sende eller modtage e-mails.

•	 Starte en snak med dine venner, som er online.

•	 Søge nettet ved hjælp af Windows® Live søgemaskine.
For at bruge Windows® Live, skal du have en Passport-konto. Hvis du har en Hotmail® eller en MSN® 
konto, har du allerede et Passport. Når først du har skaffet enten en Microsoft® Passport eller Microsoft® 
Exchange Server konto, er du klar til at oprette din konto.

BEMÆRK:   Du skal have en Microsoft® Passport konto for at bruge Windows Live® programmet. Hvis ikke du har 
en passport-konto, gå  til www.passport.com for at få en.

Sådan anvender du Hotmail® 

Anvend Windows® Live programmet for at få adgang til din Hotmail® postkasse og få advang til dine e-
mails på din telefon.

For at logge ind på Hotmail®:

1.	 Prik på  > Programmer > Windows Live.

2.	 På Windows Live - Sign In skærmen, prik på Log ind på Windows Live for at få en Windows Live 
Opsætningstime.

3.	 Prik på Accepter, og indtast derefter e-mail adressen og passwordet til din Hotmail® account.
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4.	 Vælg Gem password og prik på Næste. 

5.	 Prik på afkrydsningsfelterne for at vise eller skjule Windows® Live ting på Idag-skærmen, og prik 
derefter på Næste.

6.	 Vælg de ting, du vil synkronisere på dit apparat, tryk derefter på Næste. Vent et par minutter på, at 
synkroniseringsforløbet bliver færdigt.

Næste gang du logger ind på Windows® Live, vises dit brugernavn og password.

Sådan anvender du Windows® Live Messenger
For at logge ind og ud af Windows® Live Messenger:

1.	 Opret e-mail adresse og password i Windows® Live.

2.	 Når oprettelsen er gennemført, prik på  > Programmer > Messenger.
3. 	 På Windows® Live Messenger hovedskærmen prik på Log Ind.

4.	 For at logge ud, tryk på Menu > Log af.

BEMÆRK:   Hvis ikke du logger ud af Windows® Live Messenger programmet, vil fu forbliver tilkoblet. Dette kan 
medføre yderligere udgifter fra din serviceudbyder.
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Almindelige Windows® Live Messenger funktioner

FOR AT GØR DETTE

Tilføje en kontaktperson Prik på Menu > Tilføj ny kontaktperson, og følg 
vejledningen på skærmen.

Slette en kontaktperson Vælg den kontaktperson, som skal slettes, og prik på 
Menu > Valgmuligheder for kontaktpersoner > Fjern 
kontaktperson.

Sende en ‘Instant Message’ Vælg den modtager, du ønsker at chatte med, og prik på 
Send IM. Indtast din besked, og prik på Send.

Tilføje andre personer til en 
samtale

Fra en chat, prik på Menu > Valgmuligheder > Tilføj 
deltager, og vælg derefter en kontaktperson, og prik på 
Tilføj.

Skifte til en anden chat På listen over igangværende chats, som vises i bunden af 
skærmen, prik på den kontaktpersons navn, som du ønsker 
at chatte med.

Returnere til listen over 
kontaktpersoner

Prik på  i bunden af skærmen.

Afslutte en chat Fra en chat prik på Menu > Afslut samtale.

Se alle de personer, som chatter Fra en chat prik på Menu > Valgmuligheder > Se deltagere.
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FOR AT GØR DETTE

Blokere en person på din liste over 
Messenger kontaktpersoner i at se 
og kontakte dig

Vælg kontaktpersonens navn i listen over Messenger 
kontaktpersoner. Prik på Menu > Valgmuligheder for 
kontaktpersoner > Bloker kontaktperson. Kontaktpersonen 
vil ikke længere kunne se din status eller sende dig beskeder.

Ophæve blokering af 
kontaktperson

Vælg kontaktpersonens navn i listen over Messenger 
kontaktpersoner. Prik på Menu > Valgmuligheder for 
kontaktpersoner > Ophæv blokering af kontaktperson.

Ændre din status Oven over listen over Messenger kontaktpersoner prik på 
dit navn, og prik derefter en statusbeskrivelse, som skal 
anvendes. Eller prik på Menu > Ændr status, og prik derefter 
på en statusbeskrivelse.

Send et stemmelydklip Prik på Stemmelydklip fra en chat for at optage, og prik 
derefter på Send.

BEMÆRK:
•	� Hvis din Internetserviceudbyder (ISP) kun tillader en Access Point Navn (APN) forbindelse ad gangen, 

kan du komme ud for problemer, nå du anvender Windows Live Messenger samtidig med andre 
Internetrelaterede programmer.

•	� Vi anbefaler, at du lukker Windows Live Messenger, inden du aktiverer nogen programmer, som kræver en 
Internetforbindelse såsom Internet Explorer, MMS, eller Streaming Player.
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Organiser dit liv

Kapitel 6

Sådan anvender du Kontaktpersoner
Sådan anvender du Kalender
Sådan anvender du Opgaver

•
•
•
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Sådan anvender du Kontaktpersoner
Kontaktpersoner indeholder din liste over kontaktoplysninger så som mobil- eller arbejdstelefonnumre 
og e-mail adresser. Ved hjælp af Bluetooth® på telefonen kan du hurtigt dele oplysninger om 
Kontaktpersoner med andre telefonbrugere. Hvis du bruger Outlook på din computer, kan du synkronisere 
Kontaktpersoner mellem dit apparat og computer.

Sådan ser du Kontaktpersoner
Gør et af følgende for at se Kontaktpersoner-listen:

•	 Prik på  > Kontaktpersoner.
•	 På Idag-skærmen prik på Kontaktpersoner.
Kontaktlisten viser navnene på dine kontaktpersoner alfabetisk. Ved siden af hvert navn på kontaktlisten 
er der en forkortelse for default kommunikationsmetoden, så som personens arbejdstelefonnummer (w) 
eller privat telefonnummer (h). Din telefon sætter automatisk en kontaktpersons mobiltelefonnummer som 
kontaktpersonens default nummer.

Hvis der er telefonnumre lagret på dit SIM-kort, vil numrene blive vist i slutningen af listen, med et SIK-
kortikon efter navnet.

FOR AT GØR DETTE

Oprette en ny 
kontaktperson på 
telefonen

På Idag-skærmen prik på Kontaktpersoner > Ny > Outlook 
kontaktperson. Indtast oplysninger for den nye kontaktperson og prik på .

Oprette en ny 
kontaktperson på 
SIM-kortet

På Idag-skærmen prik på Kontaktpersoner > Ny > SIM Kontaktperson. 

BEMÆRK: Du kan kun lagre ét telefonnummer for en SIM-kontaktperson.
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FOR AT GØR DETTE

Redigere en 
kontaktpersons 
oplysninger

På Idag-skærmen prik på Kontaktpersoner. Vælg den kontaktperson, hvis 
oplysninger du vil redigere, og prik på Menu > Rediger. Når du er færdig 
med ændringerne, prik på .

Ringe til en 
kontaktperson fra 
kontaktlisten

På Idag-skærmen prik på Kontaktpersoner. Prik på den kontaktperson, du 
ønsker at ringe til, og anvend stylusen for at scrolle til det nummer, du vil 
ringe til, og prik på Ring.

Sende en 
tekstbesked til en 
kontaktperson

På Idag-skærmen prik på Kontaktpersoner. Prik på den kontaktperson, 
du ønsker at sende en tekstbesked til, og scroll til nummeret. Prik på Send 
tekstbesked.

Sende en MMS-
besked til en 
kontaktperson

På Idag-skærmen prik på Kontaktpersoner. Prik på den kontaktperson, du 
ønsker at sende en MMS-besked til, og scroll til nummeret. Prik på Menu > 
Send MMS.

Transmittere en 
kontakpersons 
oplysninger til et 
andet apparat

På Idag-skærmen prik på Kontaktpersoner. Prik på den kontaktperson, 
der skal transmitteres og scroll til nummeret. Prik på Menu > Send 
kontaktperson > Transmitter. Prik på det telefonnavn, som skal sendes.

Finde en 
kontaktperson ud 
fra navn

På Idag-skærmen prik på Kontaktpersoner. Hvis ikke du er i Navn-
fremvisning, prik på Menu > Se ud fra > Navn. Indtast de første få bogstaver 
af kontaktpersonens navn, indtil kontaktpersonen bliver vist.

Finde en 
kontaktperson ud 
fra firma

På Idag-skærmen prik på Kontaktpersoner. Prik på Menu > Se ud fra > 
Firma. Prik på firmaet for at vise alle de kontaktpersoner, der er anført under 
det. 

Finde en 
kontaktperson ved 
hjælp af et filter

Fra listen over Kontaktpersoner, prik på Menu > Filter. Prik på kategorien. 
For at vise alle kontaktpersoner igen, prik på Alle Kontaktpersoner.
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FOR AT GØR DETTE

Tildele en ringtone 
til en kontaktperson

På Idag-skærmen prik på Kontaktpersoner. Prik på den kontaktperson, 
som du vil tildele en brugertilpasset ringtone, og prik på Menu > Rediger, 
og scroll til Ringetone. Prik på Ringetone, og vælg en ringetone, og prik 
derefter på .

BEMÆRK: Du kan kun tildele en ringtone til kontaktpersoner, som er lagret i 
din Outlook Kontaktpersonsliste

Tilføje et billede til 
en kontaktperson

På Idag-skærmen prik på Kontaktpersoner. Vælg den kontaktperson, 
som du vil tilføje et billede til, og prik på Menu > Rediger. Prik på Vælg et 
billede... og prik på et billede, eller vælg Kamera og tag et billede, som skal 
anvendes.

BEMÆRK: Du kan kun tildele et billede til kontaktpersoner, som er lagret i 
din Outlook Kontaktpersonsliste

Sende din 
omtrentelige 
position

På Idag-skærmen prik på Kontaktpersoner. Prik på den kontaktperson, som 
du ønsker at sende din position til, og prik derefter på Menu > Send min 
placering.

Find en 
kontaktperson i 
Google Kortene

På Idag-skærmen prik på Kontaktpersoner. Prik på den kontaktperson, 
hvis position du ønsker at finde, og prik derefter på Menu > Find i Google 
Kort....

BEMÆRK:   For yderligere oplysninger om Google Kort henvis til afsnittet Google Kort til mobilen i Kapitel. 
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Sådan anvender du SIM Manager
SIM Manager lader dig varetage dine kontaktpersoner, som er lagret på SIM-kortet, såvel som kopiere 
kontaktpersoner fra din telefon til SIM-kortet og vice versa.

For at starte SIM Manager prik på  > Programmer > SIM Manager.

FOR AT GØR DETTE

Oprette en ny 
kontaktperson på 
SIM-kortet

Prik på Ny, og indtast derefter kontaktpersonens navn og telefonnummer. 
Prik på Færdig, når du er færdig. 

Vælge/
fravælge alle 
kontaktpersoner på 
SIM-kortet

For at vælge alle kontaktpersoner på SIM-kortet, prik på Menu > Vælg alle. 
For at fravælge alle kontaktpersoner, prik på Menu > Fravælg alle. 

Kopiere en 
kontaktperson 
fra SIM-kortet til 
Kontaktpersoner-
listen på telefonen

Vælg den kontaktpersonoptegnelse, som du ønsker at kopiere. Prik på  
Menu > Kopier til Kontaktpersoner, og prik derefter på Kopier. 

Kopiere og 
hente en 
kontaktperson fra 
Kontaktpersoner-
listen til SIM-kortet

Prik på Menu > Hent fra Kontaktpersoner. De kontaktpersoner, som er 
lagret på din telefon, vil blive vist. Vælg den kontaktpersonoptegnelse, du 
ønsker at kopiere eller hente fra din telefon til SIM-kortet, og prik derefter på 
Hent. 

Slette en kontakt 
på SIM-kortet

Vælg den kontaktperson, du ønsker at slette, og prik derefter på Menu > 
Slet. Fra bekræftelsesskærmen prik på Slet. 

Ringe til eller 
redigere en 
kontaktperson

Prik og hold den kontaktperson, du ønsker at ringe til eller redigere, og prik 
derefter på Ring til eller Rediger.
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Sådan anvender du Kalender
Brug Kalender til at planlægge aftaler, heriblandt møder og andre begivenheder. Du kan også indstille 
Kalender til at minde dig om dine aftaler. Hvis du bruger Outlook på din computer, kan du synkronisere 
Kontaktpersoner mellem din telefon og computer.

For at åbne Kalenderprogrammet, gør et af følgende:

•	 Prik på  > Kalender.
•	 På ASUS Idag-skærmen, prik på .

Sådan planlægger du en aftale
For at planlægge en aftale:

1.	 Prik på  > Kalender.
2.	 Prik på Menu > Ny aftale. 

3.	 Indtast oplysninger omkring aftalen.

	 For at planlægge en heldagsbegivenhed, i Hele dagen, vælg Ja.

4.	 Prik på .

FOR AT GØR DETTE

Lave en gentagen aftale Prik på aftalen, og prik på Menu > Rediger. Prik på Forekommer, 
og vælg en af gentagelsesmulighederne.

Slette en aftale Prik på aftalen, der skal slettes, og prik på Menu > Slet.

Transmittere en aftale Prik på aftalen, der skal slettes, og prik på Menu > Transmitter....
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Sådan ser du en aftale
For at se en aftale:

1.	 Prik på  > Kalender.
2.	 Prik på den aftale for at se den.

Sådan ser du dit skema
For at se dit skema:

1.	 Prik på  > Kalender.
2.	 Prik på Menu, og vælg din ønskede 

fremvisning.

•	 Dagsorden

•	 Dag

•	 Uge

•	 Måned

•	 År

FOR AT GØR DETTE

Se dagens 
aftale

Fra alle Kalender-fremvisninger 
prik på Menu > Gå til I dag.

Se din 
dagsorden 
for en 
specifik dato

Fra alle Kalender-fremvisninger 
prik på Menu > Gå til dato. Prik på 
datoen for at se den.

Se 
ugenumre

Fra alle Kalender-fremvisninger 
prik på Menu > Værktøjer > 
Valgmuligheder.... Vælg Vis uge 
numre-afkrydsningsfeltet.

Ændre 
displayet 
over 
arbejdsugen

I alle Kalender-fremvisninger prik 
på Menu > Værktøjer > .
Valgmuligheder... og gør 
følgende:
•	� For at specificere den første 

dag i ugen, i 1. dag i ugen, 
vælg Søndag eller Mandag.

•	� For at specificere antallet af 
dage, du vil have vist i en uge i 
Ugevisning, vælg 5-dags uge, 
6-dags uge eller 7-dags uge.

FOR AT GØR DETTE

Se dagens 
aftale

Fra alle Kalender-fremvisninger 
prik på Menu > Gå til I dag.

Se din 
dagsorden 
for en 
specifik dato

Fra alle Kalender-fremvisninger 
prik på Menu > Gå til dato. Prik på 
datoen for at se den.

Se 
ugenumre

Fra alle Kalender-fremvisninger 
prik på Menu > Værktøjer > 
Valgmuligheder.... Vælg Vis uge 
numre-afkrydsningsfeltet.

Ændre 
displayet 
over 
arbejdsugen

I alle Kalender-fremvisninger prik 
på Menu > Værktøjer > .
Valgmuligheder... og gør 
følgende:
•	� For at specificere den første 

dag i ugen, i 1. dag i ugen, 
vælg Søndag eller Mandag.

•	� For at specificere antallet af 
dage, du vil have vist i en uge i 
Ugevisning, vælg 5-dags uge, 
6-dags uge eller 7-dags uge.
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Sådan anvender du Opgaver
Brug Opgaver til at holde styr på, hvad du skal gøre. 

Listen over Opgaver
Opgavelisten er din “hvad du skal gøre” liste. Når du skaber eller redigerer opgaver med Outlook på din 
computer og så synkronisere den med din telefon, yderligere oplysninger, så som forfaldsdato, prioritet 
og kategori, kan vises. En opgave, der er blevet mærket som høj prioritet, har et udråbstegn foran, og en 
opgave af lav prioritet er mærket med en nedadpegende pil. Forsinkede opgaver vises i fremhævet rød.

BEMÆRK:   Du kan synkronisere oplysninger på din telefon med din computer for at holde din opgaveliste 
opdateret begge steder.

FOR AT GØR DETTE
Oprette en opgave

Prik på  > Programmer > Opgaver > Menu > Ny opgave. 
Indtast opgavenavnet og -oplysninger, og prik derefter på .

Marker en opgave som gennemført
Prik på  > Programmer > Opgaver. Vælg den opgave, der 
skal markeres som gennemført, og prik derefter på Gennemfør.

Slette en opgave
Prik på  > Programmer > Opgaver. Vælg den opgave, der 
skal slettes og prik derefter på Menu > Slet opgave. Tryk på Ja 
for at bekræfte.

Ændre en gennemført opgave til 
ukomplet Prik på  > Programmer > Opgaver. Vælg den gennemførte 

opgave, og tryk derefter på Aktiver for at ændre status til 
ukomplet.

Find en opgave
Prik på  > Programmer > Opgaver. Prik på Menu > Sorter 
ud fra, og vælg en sorteringsmulighed eller Menu > Filter og 
vælg en kategori.
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Sådan brugertilpasser du din telefon

Kapitel 7
Sådan brugertilpasser du startmenuen
Sådan anvender du Profilstyring
Sådan brugertilpasser du Idag-skærmen
Sådan indtaster dine kontaktoplysninger
Sådan indstiller du lyde og underretninger
Sådan indstiller du dato, tid og alarm
Sådan indstiller du ringetonen
Opvækningsindstillinger

•
•
•
•
•
•
•
•
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Sådan brugertilpasser du startmenuen
Du kan vælge op til syv programmer, som skal forekomme i startmenuen.

For at brugertilpasse startmenuen:

1.	 Prik på  > Indstillinger > Menuer.
2.	 Vælg op til syv programmer, som du vil have i Startmenuen.

3.	 Prik på .

Sådan anvender du Profilstyring
Profilstyring giver dig en let måde at brugertilpasse din telefons indstillinger for ringtone og underretning, 
så det passer til forskellige scenarier. 

Du kan vælge mellem fire profilmodi: 

•	� Normal: Denne modus lader dig brugertilpasse ringtonen for indgående opkald, beskeder og 
underretningsalarm. 

•	� Møde: I dnne modus  er der slukket for lydstyrken, og din telefon vibrerer for at underrette dig om 
indgående opkald. 

•	� Lydløs: Denne modus sætter både din telefons lydstyrke og ringtone i lydløs modus. 

•	� Automatisk: Når denne modus er valgt, er din telefons lyd- og underretningsindstillinger 
automatisk skiftet fra Normal til Møde modus baseret på din Kalender.   



111

For at skifte til Normal modus:

1.	 Prik på  > Indstillinger > Profilstyring.

2.	 Vælg Normal, og vælg derefter en af valgmulighederne fra dropdown-listen: Default, Udendørs 
og Personlig. Default, Udendørs og Personlig. Hvis du ønsker at ændre indstillingerne på en 
valgmulighed, prik på Rediger.

3.	 Prik på Tone, Lydstyrke eller Navn- fanerne og foretag de nødvendige ændringer. 

4.	 Når du er færdig, prik på . 

For at skifte til Mødemodus: 

1.	 Prik på  > Indstillinger > Profilstyring. 

2.	 Vælg Møde. 

3.	 Hvis du ønsker at ændre indstillingerne, prik på Rediger. 
4.	 Prik på skyderen for at justere indstillingen for talelydstyrke. 

5.	 Når du er færdig, prik på . 

For at skifte til Lydløs modus: 

1.	 Prik på  > Indstillinger > Profilstyring. 

2.	 Vælg Lydløs. 

3.	 Hvis du ønsker at ændre indstillingerne, prik på Rediger. 
4.	 Prik på skyderen for at justere indstillingen for talelydstyrke. 

5.	 Når du er færdig, prik på .
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For at skifte til Automatisk modus: 

1.	 Prik på  > Indstillinger > Profilstyring. 

2.	 Vælg Automatisk. 

BEMÆRK: Hvis systemet opfanger, at du i øjeblikket har travlt baseret på din Kalender, vil indstillingerne for lyd og 
underretning i dit apparat automatisk skifte fra Normal til Møde modus. 

3.	 Når du er færdig, prik på .

Sådan brugertilpasser du Idag-skærmen

For at ændre din telefons tema:

1.	 Prik på  > Indstillinger > I Dag.

2.	 Fra Udseende-fanen vælg et tema til din telefon.

3.	 Prik på  når du er færdig.

For at brugertilpasse de ting, som vises på Idag-skærmen:

1.	 Prik på  > Indstillinger > I Dag.

2.	 Fra Genstande-fanen sæt kryds ved de ting, du ønsker at vise på Idag-skærmen.

3.	 Prik på  når du er færdig.
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For at ændre baggrundsbilledet:
1.	 Prik på  > Indstillinger > I Dag.

2.	 Fra Udseende-fanen vælg feltet for Brug dette billede som baggrund, og prik på Browse. Prik 
derefter på et billede, som skal anvendes som baggrundsbillede.

3.	 Prik på  når du er færdig.

Sådan indtaster dine kontaktoplysninger
Funktionen Ejeroplysninger lader dig indtaste og vise dine personlige kontaktoplysninger, så som dit 
navn, alternative kontaktnumre og e-mail adresse på dit apparat.

BEMÆRK:   Vi anbefaler, at du indtaster dine kontaktoplysninger, så du let kan blive kontaktet i tilfælde af tab.

For at indtaste ejeroplysninger:

1.	 Prik på  > Indstillinger > Ejeroplysninger.
2.	 Indtast dine oplysninger og prik på .
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Sådan indstiller du lyde og underretninger
Denne funktion lader dig brugertilpasse lydene til ringetoner, underretninger, påmindelser, alarmer, 
advarsler, e-mail, tekstbesked og tastetoner. Telefonen kommer med nogle polyfoniske ringetoner, som 
du kan vælge mellem.

For at ændre lyden:

1.	 Prik på  > Indstillinger > Personlig-fanen > Lyde & Underretninger.
2.	 Fra fanen Lyde, sæt kryds i felterne for de ting, du ønsker at aktivere lyde for.

3.	 Når du er færdig, prik på .

For at ændre underretninger:

1.	 Prik på  > Indstillinger > Personlig-fanen > Lyde & Underretninger.
2.	 Fra fanen Underretninger, vælg en begivenhed fra dropdown-listen og ændr indstillingerne.

3.	 Når du er færdig, prik på .
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Sådan indstiller du dato, tid og alarm
For at indstille dato og tid:

1.	 Prik på  > Indstillinger > System-fanen > Ur & Alarmer.
2.	 På fanen Tid, indtast tidszone, dato og tidsindstillinger. 

3.	 Vælg feltet for Synkroniser til aktuel tidszone, hvis du ønsker at synkronisere tiden på din telefon 
med din mobiludbyder.

NOTER:
•	� Hvis du fravælger denne mulighed, synkroniseres tiden på din telefon, når du synkroniserer telefonen med 

din PC.
•	� Hvis du vælger denne mulighed, forbliver tiden på din telefon uforandret, når du synkroniserer telefonen 

med din PC.

4.	 Prik på .

For at indstille alarmen:

1.	 Prik på  > Indstillinger > System-fanen > Ur & Alarmer.
2.	 På Alarmfanen, indtast de indtast de nødvendige alarmindstillinger. 

3.	 Prik på .

BEMÆRK:   Du kan også konfigurere dato-/tidsindstillingerne direkte fra ASUS Idag-skærmen. Bare prik på  og 
konfigurer de nødvendige indstillinger.
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Sådan indstiller du ringetonen
Med dit apparat kan du tilføje og konfigurere din yndlingsmusik som din telefons ringtone. Du kan let 
konfigurere din yndlingssang eller lyd som din ringtone med følgende kompatible audioformater: aac, amr, 
.mp3, .wav, .wma, og .mid.

Tilføj ringtone til udvalget
For at tilføje en ringtone til udvalgskategorien under telefonindstilling:

1.	 Prik på  > Indstillinger > Ringetoner.
2.	 Vælg en specifik filefternavn fra listefeltet.

3.	 Prik for at sætte kryds ved en ringtonefil, som du vil tilføje.

	 Prik på  for at afspille en ringtonelyd, og prik på  for at stoppe.

4.	 Prik på  når du er færdig.

Sådan ændrer du ringetonen
For at ændre ringtonen:

1.	 Prik på  > Indstillinger > Telefon.

2.	 På fanen Telefon, vælg en ringtone fra Ringetone listefeltet. De sange og lyde, som du tilføjede som 
ringtoner, kommer frem på listen sammen med de defaulte ringtoner, der fulgte med apparatet.

	 Prik på  for at afspille en ringtonelyd, og prik på  for at stoppe.

3.	 Prik på  når du er færdig.

BEMÆRK:   Henvis til telefonens forudinstallerede ringetoner i listefeltet.  
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Opvækningsindstillinger
Du kan indstille opvækningshandlinger, hver gang dit apparat er i sleep-modus.

For at indstille opvækningshandlingen:

1.	 Prik på  > Indstillinger > Opvækningskilde.

2.	 Vælg fra de tilgængelige opvækningshandlinger.

Prik på Vælg Alle for at vælge alle handlinger, eller prik på Vælg Ingen for at afvælge alle 
tilgængelige handlinger.

3.	 Prik på  når du er færdig.
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Sådan bliver du tilkoblet

Kapitel 8

Sådan anvender du Trådløs Styring
Sådan anvender du Bluetooth® 
Sådan anvender du Wi-Fi
Sådan får du en GPRS-forbindelse
Sådan indstiller du netværket
GSM/3G Netværk

•
•
•
•
•
•
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Sådan anvender du Trådløs Styring
Trådløs Styring lader aktivere/deaktivere flymodusfunktionen, aktivere/deaktivere Wi-Fi og 
telefonforbindelser, anvende din telefon som et eksternt modem og deaktivere/aktivere Direkte sending.

Sådan aktiverer/deaktiverer du flymodus
Din telefon lader dig aktivere flymodus, inden du tager den ombord et på et fly. Flymodusfunktionen gør 
dig i stand til at slukke for din telefons trådløse forbindelser og transmitteringsfunktioner, men lader dig 
anvende dens basisfunktioner, såsom at lytte til musik eller spille spil, mens du er ombord på flyet. Du kan 
ikke sende SMS eller foretage opkald, mens flymodus er aktiveret.

For at aktivere/deaktivere flymodus:

1.	 Prik på  > Indstillinger > Forbindelser-fanen > Trådløs Styring.

2.	 Prik på ikonet Flymodus. Når den er aktiveret, bliver ikonet blåt.

For at deaktivere flymodusfunktionen, prik på Flymodus-ikonet. Ikonet bliver gråt, når det er 
deaktiveret.
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Sådan aktiverer/deaktiverer du trådløse forbindelser
Du kan tænde/slukke for de trådløse forbindelser på din telefon såsom Wi-Fi, Bluetooth og GPRS-
forbindelser fra programmet Trådløs Styring.

For at aktivere/deaktivere de trådløse forbindelser:

1.	 Prik på  > Indstillinger > Forbindelser-fanen > Trådløs Styring.

2.	 Prik på Wi-Fi eller Bluetooth -ikonerneicons for at tænde for nogen af disse trådløse forbindelser. 
Det valgte ikon bliver blåt, når det aktiveres.

For at deaktivere en trådløs forbindelse, prik på ikonet for den trådløse forbindelse, du ønsker at 
slukke for. Ikonet bliver gråt, når det er deaktiveret.

Sådan anvender du din PDA telefon som et eksternt modem
Med Internetdeling kan du anvende din telefon til at koble din PC til Internettet. Du kan anvende en USB 
Bluetooth dongle til at koble din telefon til din PC.

BEMÆRK:   Sørg for, at du har en Internetforbindelse via Wi-Fi eller GPRS-forbindelse. Henvis til Wi-Fi eller 
GRPS-afsnittene i denne brugsvejledning for yderligere oplysninger.
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Sådan anvender du et USB-kabel til at koble din telefon til din PC

BEMÆRK:   Sørg for, at du har installeret Microsoft® ActiveSync 4,5 eller nyere på din PC.

For at anvende et USB-kabel til at koble din telefon til din PC:

1.	 Sørg for, at ActiveSync USB-forbindelsen på din PC er deaktiveret. For at deaktivere:

•	 Åbn ActiveSync på din PC, og klik på Fil > Forbindelsesindstillinger.

•	 Ryd Tillad USB-forbindelser- afkrydsningsfeltet.

2.	 Prik på  > Indstillinger > Forbindelser-fanen > Trådløs Styring > Internetdeling.

3.	 Vælg USB fra dropdown-listen PC-forbindelse.

4.	 Fra listen Netværksforbindelse vælg det netværk, som din telefon vil anvende til at koble til Internettet.

5.	 Prik på Forbind. Giv din telefon nogle få sekunder til at oprette Internetforbindelsen.

Sådan anvender du Direkte sending
Direkte sending er en teknologi, som konstant lader dig hente e-mails, selv uden at synkronisere din 
telefon med din PC.

For at anvende Direkte sending:

1.	 Prik på  > Indstillinger > Forbindelser-fanen > Trådløs Styring.

2.	 Prik på Direkte sending ikonet for at aktivere Direkte sending funktionen. Når den er aktiveret, bliver 
ikonet blåt.

For at deaktivere Direkte sending, prik på Direkte sending ikonet. Ikonet bliver gråt, når det er 
deaktiveret.
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Sådan anvender du Bluetooth® 
Bluetooth® er en trådløs kommunikationsteknologi for korte afstande, der lader apparater med Bluetooth-
kapabiliteter udveksle data inden for en radius på 7-10 meter (21-30 fod) uden behov for en fysisk 
forbindelse. Med Bluetooth aktiveret på dit apparat, kan du:

•	 Tilkoble og kommunikere, såsom transmittere filer, opgaver, kontaktpersoner, med andre Bluetooth-
aktiverede apparater.

•	 Anvend Bluetooth-service. Efter du tilkobles et andet apparat eller computer ved hjælp af Bluetooth, 
kan du bruge de servicer, der er tilgængelige på det apparat.

BEMÆRK:   Den reelle afstand vil svinge afhængigt af miljø og blokering.

Sådan aktiverer du Bluetooth på din telefon
Brug Trådløs Styring til at aktivere eller deaktivere Bluetooth på din telefon.
For at aktivere Bluetooth på din telefon:

1.	 Start Trådløs Styring. For at gøre det, kan du enten:

•	 Prik på  > Indstillinger > Forbindelser-fanen > Trådløs Styring.

•	 Prikke på  > Trådløs Styring.

2.	 Prik på Bluetooth-ikonet for at tænde/slukke for Bluetooth-forbindelsen. Ikonet bliver blåt ved 
aktivering og gråt ved deaktivering.

RÅD:   Når ikke det er brug, deaktiver Bluetooth på din telefon for at bevare batteriet.
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Sådan tilføjer du Bluetooth-apparater
For at tilføje Bluetooth-apparater:

1.	 Sørg for, at Bluetooth er aktiveret på det apparat, du vil tilføje, og at apparatet er sat som synligt.

2.	 Prik på  > Indstillinger > Forbindelser-fanen > Bluetooth.

3.	 Prik på Tilføj nyt apparat... for at søge efter tilgængelige Bluetooth-apparater. Søgningen kan tage et 
stykke tid.

4.	 Vælg det apparat, du ønsker at tilkoble, og prik derefter på Næste, eller tryk på den højre softkey.

5.	 Indtast den alfanumeriske adgangskode på det apparat, du ønsker at tilkoble, og prik derefter på 
Næste, eller tryk på den højre softkey. Du kan finde adgangskoden i den dokumentation, der fulgte 
med det andet apparat.

6.	 Indtast displaynavnet for denne forbindelse.

7.	 Gentag trin 3 - 6 for at tilkoble flere apparater.

Sådan anvender du Wi-Fi
Sådan tænder du for Wi-Fi
For at tænde for Wi-Fi:

1.	 Prik på  > Indstillinger > Forbindelser-fanen > Wi-Fi > Menu > Tænd for Wi-Fi.
Så scanner telefonen automatisk for alle tilgængelige trådløse netværk inden for Wi-Fi rækkevidden.

2.	 Fra listen over fundne trådløse netværk, vælg et trådløst netværk, som du ønsker at koble telefonen 
til, og prik derefter på OK.

3.	 Vælg om det trådløse netværk skal tilkobles Internettet eller Arbejdsnetværket, og prik derefter på 
Forbind. 

4.	 Indtast et password, og prik på Forbind. Hvis ikke der er behov for et password, bare prik på 
Forbind. Så tilkobles telefonen til det valgte netværk.
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Sådan konfigurerer du trådløse netværk
For at konfigurere et trådløst netværk: 

1.	 For at starte Wi-Fi indstillingssiden kan du enten:

	 •	 Prikke på  > Indstillinger > Forbindelser-fanen > Wi-Fi.
	 •	 Prikke på  fra statusbjælken, og derefter prikke på fanen Indstillinger > Wi-Fi.
2.	 På skærmen ‘Konfigurer Trådløse Netværk’ prik på et tilgængeligt netværk, og foretag derefter de 

nødvendige ændringer.

	 Hvis det trådløse netværk, du vil tilkobles, ikke findes på listen, prik på Tilføj Ny.... 
	 Henvis til de følgende afsnit for oplysninger om, hvordan du tilføjer nye trådløse netværk.

	 Prik på Netværksadaptere-fanen, og vælg en adapter. Om nødvendigt, prik på en adapter for at 
indstille den. 

3.	 Prik på  når du er færdig.
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Sådan tilføjer du et trådløst netværk
Hvis ikke det lykkedes apparatet at opfange det trådløse netværk, du vil tilkobles, automatisk, kan du 
tilføje netværket manuelt. Bed din netværksadministrator om indstillingerne for det trådløse netværk.

For at tilføje et trådløst netværk: 

1.	 For at starte Wi-Fi indstillingssiden kan du enten:

•	 Prikke på  > Indstillinger > Forbindelser-fanen > Wi-Fi. 

•	 Prikke på  fra statusbjælken, og derefter prikke på fanen Indstillinger > Wi-Fi.

Prik derefter på Tilføj Ny... fra fanen Trådløs. 

2.	 Indtast et navn på netværket og vælg et punkt fra Kobles til: dropdown-menuen. Prik derefter på 
Næste. 

3.	 Indstil autencitet, datakryptering og netværksnøgle. Bed din netværksadministrator om disse 
oplysninger. Prik derefter på Næste.

BEMÆRK:   Få autencitet, datakryptering og netværksnøgle fra din netværksadministrator.

4.	 Hvis du har brug for at ændre EAP-typen, sæt kryds i kassen og ændr så EAP-typen.

5.	 Prik på Afslut, når du er færdig.
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Sådan får du en GPRS-forbindelse
Din telefon lader dig tilkoble via General Packet Radio Service (GPRS). GPRS er en trådløs 
kommunikationsstandard, der kører på hastigheder på op til 144 kbps, sammenlignet med 9,6 kbps for 
det nuværende Global System for Mobile Communications (GSM). Det understøtter et bredt udvalg af 
båndvidder, der gør det muligt at sende og modtage små eksplosioner af data, så som e-mail beskeder 
og web browsing. For at få en GPRS-forbindelse på din telefon:

1.	 Idag-skærmen prik på  /  på statusbjælken, og prik derefter på Indstillinger > Forbindelser. 
Eller fra skærmen Indstillinger prik på Forbindelser-fanen > Forbindelser.

2.	 Fra skærmen Forbindelser prik på Tilføj en ny modemforbindelse.

3.	 Indtast et unikt navn for forbindelsen og vælg så Mobillinie (GPRS) fra modemlisten.

4.	 Indtast Access point navnet. Spørg din netværksudbyder om access pointet.

5.	 Indtast dit brugernavn, password og domæne, og prik derefter på Afslut. Kontakt din 
netværksadministrator for assistance.

NOTER:
•	� Netværksforbindelsen kan svinge med forskellige beliggenheder og mobiludbydere. Rådfør dig med din 

mobiludbyder med hensyn til den gældende netværksforbindelse i dit område.
•	� Prisen for GPRS-service og GPRS-forbindelsesindstillinger kan variere fra operatør til operatør. Rådfør dig 

med din udbyder for at finde en passende løsning.
•	 GPRS- og USB-forbindelser kan ikke anvendes samtidigt.
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Sådan tilkobler du GPRS
For at tilkoble GPRS:

1.	 Prik på  > Indstillinger > Forbindelser- fanen > Forbindelser.
2.	 Fra skærmen Forbindelser prik på Varetag eksisterende forbindelser.
3.	 Prik og hold en eksisterende forbindelse, og fra pop-up-menuen prik derefter på Forbind.

	 Prik på Slet, hvis du ønsker at slette den valgte forbindelse.

4.	 Når du er tilkoblet, prik på  for at forlade.

BEMÆRK:   Når WLAN anvendes samtidig med GPRS, vil GPRS have signalprioritet. Vi anbefaler ikke at anvende 
WLAN og GPRS samtidigt.

Hvis du har oprettet en default GPRS-forbindelse, vil det automatisk tilkoble, når du starter et program, 
der tilkobles Internettet.

1.	 Start et program, der tilkobles Internettet så som Internet Explorer. Apparatet vil automatisk tilkoble 
din defaulte GPRS-forbindelse. En pop-up-besked kommer frem for at vise tilkoblingsstatus.

2.	 Når du er tilkoblet, kan du starte med at browse Internettet. Hvis du benytter Internet Explorer, vil 
default-siden blive vist.
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Sådan frakobler du GPRS
For at frakoble GPRS:

1.	 Prik på  > Indstillinger > Forbindelser-fanen > Trådløs Styring.

2.	 Prik på GPRS-ikonet. Ikonet bliver gråt, når det er deaktiveret.

NOTER:
•	� Du kan kun frakoble, men du kan ikke aktivere GPRS-forbindelsen i programmet Trådløs Styring. 
•	� Hvis din ActiveSync er indstillet til automatisk at synkronisere med Exchange Server, vil synkroniseringen 

forkomme, efter du kobler dig til igen.
• 	� GPRS vil automatisk tilkoble sig igen, hver gang du starter et program, der kræver GPRS-forbindelse 

(såsom Internet Explorer eller Windows Live Messenger).

Sådan anvender du GPRS-værktøjet
GPRS Værktøjet lader dig let vælge og koble til din GPRS-udbyder.

For at tilkoble via GPRS-værktøjet:

1.	 Prik på  > Indstillinger > Forbindelser-fanen > Netværksindstilling. 

	 Du kan også prikke på  /  på statusbjælken og derefter prikke på Indstillinger fra pop-up-
beskeden.

2.	 Fra skærmen for Netværksindstilling, vælg din GPRS-udbyder fra listen.

NOTER:
•	 Udbydere kan variere i forskellige regioner.
•	 GPRS- og USB-forbindelser kan ikke anvendes samtidigt.
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Sådan indstiller du netværket
Dit apparat lader dig konfigurere dit apparats netværksforbindelse såvel som indstille flere netværker i 
den rækkefølge, du vil benytte dem.

Sådan konfigurerer du netværket
For at konfigurere netværksindstillingerne:

1.	 Prik på  > Indstillinger > Forbindelser-fanen > Netværksindstilling.

2.	 Vælg Land og Operatør fra dropdown-listerne. Hvis ikke din mobilserviceoperatør er på listen, prik 
på Autoopfang-knappen.

3.	 Når du er færdig, prik på .

Sådan indstiller du dine foretrukne netværk
Din telefon gør dig i stand til at indstille flere netværk i den rækkefølge, du ønsker, at din telefon benytter 
dem. Hvis dit primære netværk ikke er tilgængeligt, vil din telefon automatisk forsøge at få adgang til et 
tilgængeligt netværk fra din netværksliste.

For at indstille foretrukkent netværk:

1.	 Fra telefontastaturet prik på Menu > Valgmuligheder > Netværk-fanen.

2.	 Prik på Indstil netværk, og følg vejledningen på skærmen.

3.	 Når du har oprettet dine foretrukne netværk, prik på  for at vende tilbage til Netværk-fanen. I listen 
Netværksvalg prik på Automatisk.
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GSM/3G Netværk
GSM/3G Netværk lader dig let skifte netværkstype. Netværksvalgmulighederne inkluderer Automatisk, 3G 
og GSM. Default indstillingen er Automatisk, hvilket automatisk lader telefonen søge efter den korrekte 
service. 

For at vælge netværkstype:

1.	 Prik på  > Indstillinger > Forbindelser-fanen > GSM/3G Netværk.

2.	 Vælg en korrekt netværkstype, og prik derefter på .

Hvis du foretrækker at anvende den service, dit SIM-kort automatisk fandt, vælg Automatisk. 

3.	 Når der bedes om det, prik på  for at genstarte din telefon og gøre ændringerne gældende.

NOTER:
•	 Netværkstype svinger med forskellige serviceudbydere.
•	 Sørg for, at du vælger den rigtige netværkstype til dit SIM-kort.
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GPS-funktioner

Kapitel 9

GPS Catcher
Ekstern GPS

•
•
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GPS Catcher
GPS Catcher lader dig opdatere Global Positioning System (GPS) dataene på dit apparat. GPS 
dataene indeholder vigtige oplysninger om satelllitstatus og den aktuelle dato og tidspunkt til at fastslå 
satellitposition. 

Sådan opdaterer du GPS-data
For at opdatere GPS-data:

1.	 Prik på  > Programmer > GPS Catcher. 
2.	 Prik derefter på Opdater for at starte opdateringen.

3.	 Prik på  når du er færdig.

NOTER:
•	 For en vellykket opdatering, sørg for at dit apparat er tilkoblet Internettet.
•	 GPS-data udløber efter tre dage. Du er nødt til at opdatere dem igen, når de er udløbet.
• 	� Du kan også indstille GPS Catcher til at opdatere automatisk, henvis til Sådan indstiller du GPS Catcher-

afsnittet for oplysninger.

Sådan indstiller du GPS Catcher
For at indstille GPS Catcher:

1.	 Fra GPS Catcher-skærmen prik på Menu > Indstilling.

2.	 Sæt valgmulighederne ud fra din præference. Prik på Færdig, når du er færdig.



135

Ekstern GPS
Dit apparat lader dig anvende et eksternt GPS-apparat til at modtage GPS-data. 

NOTER:
•	 Din Pocket PC undstøtter kun Bluetooth-aktiverede eksterne GPS-apparater.
•	� Inden du anvender et eksternt apparat, kobl dit eksterne GPS-apparat til din Pocket PC via Bluetooth. 

Henvis Sådan anvender du Bluetooth® afsnittet for oplysninger.

For at indstille et eksternt GPS-apparat:

1.	 Prik på  > Indstillinger > System-fanen > Ekstern GPS.

2.	 Fra Programmer-fanen vælg en programport.

BEMÆRK:   Som default er porten indstillet til GPD1. Vi anbefaler, at du IKKE ændrer på default indstillingen.

3.	 Fra Hardware-fanen specificer en hardware-port og baud rate, som dit eksterne GPS-apparat skal 
anvende. 

BEMÆRK:   Som default er hardware-porten sat til COM2, og baud raten er sat til 57600. Henvis til 
brugsvejledningen for dit eksterne GPS-apparat for oplysninger. 

4.	 Fra Adgang-sfanen vælg feltet Varetag GPS automatisk (anbefalet).

VIGTIGT:   Hvis du fjerner krydset i afkrydsningsfeltet, er det muligt, at nogle GPS-relaterede programmer på dit 
apparat ikke kan modtage GPS-data.
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Multimediefunktioner

Kapitel 10
Sådan anvender du kameraet
Sådan ser du billeder og videoer
Streaming Player
EziMusic
EziPhoto
YouTube&Flickr

•
•
•
•
•
•
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Sådan anvender du kameraet
Det indbyggede 2,0 megapixel kamera lader dig tage fotos og optage lyd-/videoklip. 

Sådan starter du kameraet
Gør et af følgende for at starte med at bruge kameraet:

•	 Prik på  > Programmer > Billeder & Videor > Kameraikon.  

•	 Tryk på Kameraknappen på højre side af din telefon.]

For at forlade Kameraet prik på  forladikonet på kameraskærmen.

Understøttede formater
Hvis du anvender kamera- eller videomodus, bliver de indfangede billeder eller videoklip lagret i følgende 
formater:

• 	 Still-billede (Kameramodus): - JPEG (.jpg)

• 	 Video (Videomodus): - 3GP (.3gp), MPEG-4 (.mp4)
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Kameramodus
Følgende beskriver skærmikonerne i Kamerafunktionen.

Prik for at starte menu

Indfangningsmodus

Prik for at zoome ud Prik for at zoome ind

Prik for at lukke 
kameraet

Prik for at se det på 
forhånd i EziPhoto

Antal fotos, som er til 
rådighed

Prik for at skifte modus

Udløser

Udbrudsmodus
Billedstørrelse

Prik for at starte  
MMS-kameramodus

Prik for at skifte til 
kameramodus

Prik for at skifte til 
videomodus

Prik for at starte 
rammemodus

Prik for at starte 
panoramamodus

Prik for at starte 
GPS-modus

NOTER:
•	 Som default er forudvisningsskærmen sat til landskab.
•	 Efter at have startet kameraet er din telefon sat til kameramodus som default.
•	 I kameramodus fungerer kameraknappen som en lukkerknap.
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Menuen for kameramuligheder
Menuen for kameramuligheder lader dig ændre forskellige kamera- og billedindstillinger.

For at starte valgmulighedsmenuen:

1.	 Prik på Menu fra kameraskærmen.

2.	 Fra genvejsmenuen prik på et ikon for at vise indholdet.

•	� Scene: lader dig vælge forudindstillede indstillinger, der er egnet til en nattescene eller 
sportsbegivenhed. Vælg Auto or at anvende den bedste indstilling til enhver scene.

•	� Selvudløser: Indstiller udskydelsen for lukkerudløseren til 5 eller 10 sekunder, efter du har 
trykket på kamera-/lukkerknappen.

• 	� Burst: Lader dig tage 4 eller 9 billeder efter hinanden med ét tryk på kamera-/lukkerknappen.

•	� Billedstørrelse: Lader dig indstille billedets rammestørrelse.

• 	� Avanceret: Denne valgmulighed lader dig indstille følgende indstillinger: Kamera, Video, 
Farvejustering og Generelt. 
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Sådan tager du fotos
Efter at have startet kameraet er din telefon sat til kameramodus som default. 

Du kan skifte mellem kamera- og videomodus ved at prikke på kamera-/videomodusikonet på skærmen.

For at tage fotos:

1.	 Tryk kameraknappen helt ned. Når  ikonet kommer frem, sørg for at apparatet er stabilt og ikke 
ryster.

2.	 Prik på Kamera, og gentag derefter trin 1 til 2 for at tage flere fotos.

BEMÆRK:   Billedet bliver automatisk gemt til default lagringspladsen og kan vises ved hjælp af programmet 
Billeder og Videoer.
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Videomodus
Følgende beskriver skærmikonerne i Videomodus:

Prik for at zoome ud Prik for at zoome ind

Videostørrelse

Videomodus

Prik for at starte menu

Optagelsesindikator 
grøn: Klar.

Rød: Optager

Prik for at lukke 
kameraet

Prik for at starte 
Billeder & Videoer

Menuen for videovalgmuligheder
Menuen for videovalgmuligheder lader dig ændre forskellige video- og afspilningsindstillinger.

For at starte menuen videovalgmuligheder:

1.	 Prik på Menu fra videoskærmen.

2.	 Fra genvejsmenuen prik på et ikon for at vise indholdet.

•	 Videostørrelse: Lader dig indstille videoens rammestørrelse.

•	� Avanceret: Denne valgmulighed lader dig indstille følgende indstillinger: Kamera, Video, 
Farvejustering og Generelt. 
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Sådan optager du videoer
Sæt telefonen i videoindfangningsmodus for at optage videoer. 

For at indstille videomodus:

•	 Prik på videomodusikonet på skærmen.

For at optage video:

1.	 Ret telefonen mod dit emne.

2.	 Tryk kameraknappen helt ned for at begynde med at optage. Optagelsesindikatoren skifter fra grøn til 
rød, mens videoen optager.

3.	 Tryk på kameraknappen igen for at stoppe med at optage.

NOTER:
•	 Videoklippet bliver automatisk gemt til det defaulte lagringssted. 
•	 Anvend Windows Media Player Mobile til at afspille videoklip på din telefon.
• 	� Anvend Apple® QuickTime™ afspiller, hvis du ønsker at afspille videoklip på din computer. Du kan 

downloade QuickTime™ installationsprogrammet fra www.apple.com/quicktime. 
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Sådan ser du billeder og videoer
Anvend programmet Billeder & Videoer for at se lagrede billeder på forhånd og afspille videoklip.

Sådan ser du billeder og videoer
For at se billeder og videer:

1.	 Prik på  > Programmer > Billeder & Videoer. 
2.	 Prik på det billede eller videoklip, du ønsker at se.

•	� For at vise billeder eller starte videoklip, der er lagret på et microSD kort, prik på mappelisten 
(mærket Mine billeder), og prik på Lagringskort.

•	� For at vise billeder, der er lagret i Mine billedermappen på din telefon, prik på Mine billeder, og 
prik derefter på billed-thumbnail.

•	� For at afspille videoklip i Mine billedermappen på din telefon, prik på Mine billeder, og prik 
derefter på en video. 

Sådan redigerer du billeder og fotos
For at redigere du billeder og fotos:

1.	 Prik på  > Programmer > Billeder & Videoer. Prik på et billede eller en foto-thumbnail for at åbne.

2.	 Prik på Menu > Billededitor.
3.	 Rediger billedet.

Tegn, tilføj præg og skriv på billedet ved hjælp af værktøj. 

Du kan også slette og annullere redigering ved hjælp af viskelæderværktøjet og annulleringsværktøjet. 

Henvis til værktøjsikonerne og deres beskrivelser på næste side.
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Værktøjsbjælke
Ikoner Beskrivelse Ikoner Beskrivelse

Prik for at skjule værktøjsbjælken Prik for at slette dele af billedet

Prik for at vælge farven på din 
redigeringsstreg

Prik for at annullere redigering

Prik for at vælge størrelsen på 
blyantsstregen

Prik for at gemme billedet.

Prik for at tilføje nogle præg til 
billedet

Prik for at forlade redigering

Prik for at tilføje tekst

NOTER:
• 	 Denne billededitorfunktion kan kun gøres gældende for billeder eller fotos med 320 x 240 opløsning.
• 	 Billeder større end 320 x 240 opløsning vil blive zoomet ind til 320 x 240 opløsning.

4.	 Prik på  for at gemme billedet. Prik derefter på Ja for at bekræfte. 

NOTE:   I denne valgmulighed erstattes det originale billede med den redigerede fil.

Du kan også prikke på  i Værkstøjsbjælken og vælge Gem som for at gemme det redigerede 
billede som et andet filnavn.
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Streaming Player
Streaming Player lader dig afspille lyd- og videofiler, som er streamet til din telefon fra Internettet. 
Understøttede formater omfatter 3gp, 3g2, mp4, og sdp.  

BEMÆRK: Inden du anvender Streaming Player, sørg for at du er tilkoblet Internettet via Wi-Fi eller GPRS-
forbindelse. Henvis til afsnittene om Wi-Fi eller GPRS i denne brugsvejledning for at aktivere en af disse 
forbindelser på din telefon.

Prik for at afspille eller stoppe en fil

Prik for at maksimere skærmen

Prik for at browse internettet

Prik for at åbne og koble til en 
rtsp:// URL website

Prik for at øge lydstyrken

Prik for at starte menulisten

Prik for at sænke lydstyrken

BEMÆRK:   En Real Time Streaming Protocol (RTSP) website leverer multimedie data streams såsom lyd- eller 
videoklip.



147

Sådan afspiller du en streaming-fil
For at afspille en streaming-fil:

1.	 Prik på  > Programmer > Streaming Player, og prik derefter på Åbn.

2.	 Vælg Forbind med sporingshistorie eller manuel indtastning af URL.

3.	 Indtast web-adressen og prik derefter på Forbind. 

NOTE: Streaming Player genkender kun en rstp:// URL web-adresse.

4.	 Prik på  for at afspille en streaming fil fra din foretrukne rtsp website.

NOTE: Du kan forsyne din yndlings-rtsp://URL website med et bogmærke. Henvis til næste afsnit for yderligere 
oplysninger.

Sådan tilkobler du med bogmærker
Din telefon gør dig i stand til at lagre og afspille streaming filer fra dine yndlings-rtsp websites.

NOTE:   Inden du kobler dig til en yndlings-rtsp website, skal du først tilføje websiten til din Bogmærkeliste.
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For at oprette et bogmærke:

1.	 På Streaming Player-skærmen prik på Menu > Bogmærkestyring.

2.	 Prik på Ny mappe, og indtast derefter navnet på mappen. 

3.	 Prik på Gem for at gemme mappenavnet. Du kan tilføje en rtsp://URL website til den mappe, du har 
oprettet, næste gang du kobler dig til Internettet.

For at forsyne en rtsp://URL web-adresse med bogmærke:

1.	 Prik på  > Programmer > Streaming Player, og prik derefter på Åbn.

2.	 Vælg Forbind med sporingshistorie eller manuel indtastning af URL.

3.	 Indtast rtsp://URL web-adressen, og prik derefter på Forbind. 

4.	 Prik på  for at afspille en streaming fil fra din foretrukne rtsp website.  
Mens en streaming fil spiller, prik på Menu > Tilføj til Mine Bogmærker.

5.	 Giv den streaming fil, du ønsker at gemme, et specifikt navn.

6.	 Vælg den mappe i din Bogmærkeliste, som du ønsker at gemme filen i.

For at afspille en bogmærket streaming-fil:

1.	 Prik på  > Programmer > Streaming Player, og prik derefter på Åbn.

2.	 Vælg Forbind med bogmærke.

3.	 Vælg en fil fra dine Bogmærkemapper, og prik derefter på Forbind.

4.	 Prik på  for at afspille en streaming fil fra din yndlings-rtsp website.
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EziMusic
EziMusic gør dig i stand til let at opleve musik og varetage musikfiler. 

Gør et af følgende for at starte EziMusic:
•	 Prik på  > Programmer > EziMusic.

•	 Tryk på Anytime Launcher-tasten, og prik derefter på  > EziMusic.

Følgende beskriver EziMusic-profilen på din telefon.

Prik for at afspille den næste fil

Prik for at afspille den valgte fil

Prik for at åbne menulisten

Prik for at justere lydstyrken

Prik for at gå ind i Biblioteket

Prik for at vælge filen

Prik for at ændre blande-/gentagemodi

Prik for at gå ind i Biblioteket

Prik for at afspille den foregående fil

Viser den forløbne tid Viser den samlede spilletid
Træk skyderen for at ændre 

på afspilningsprocessen

BEMÆRK:   For yderligere oplysninger henvis til Vejledningen til Funktionshøjdepunkter.
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EziPhoto

EziPhoto gør dig i stand til nemt at se og varetage dine fotos. 

Gør et af følgende for at starte EziPhoto:
•	 Prik på  > Programmer > EziPhoto.

•	 Tryk på Anytime Launcher-tasten, og prik derefter på  > EziPhoto.

Følgende beskriver EziPhoto-profilen på din telefon.

Prik for at åbne Kalenderen

Prik for at se alle fotos

Prik for at åbne menulisten

Prik for at åbne Albummer

Prik på et foto for at se det i fuld 
skærm-modus

Prik for at skifte mellem 
fremvisningerne Album, Kalender 

og Alle fotos

BEMÆRK:   For yderligere oplysninger henvis til Vejledningen til Funktionshøjdepunkter.
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YouTube&Flickr
YouTube&Flickr gør dig i stand til at uploade videoer til YouTube-websiten og billeder til Flickr-websiten 
via MMS og e-mails.

VIGTIGT:
•	� Sørg for, at du har registreret MMS-servicen hos din mobiludbyder, inden du uploader videoer eller billeder 

via MMS.
•	� Opret en e-mail konto på din telefon, inden du uploader videoer eller billeder via e-mail. Henvis til Sådan 

opretter du konti-afsnittet i Kapitel 5: Messaging for oplysninger.

Sådan anvender du YouTube
Du har lov til at uploade videoer direkte til YouTube-websiten fra din telefon via MMS og e-mails.

VIGTIGT:   Inden du bruger YouTube, tilmeld dig for at få en YouTube-konto, og opret din Mobilprofil på YouTube-
websiten http://www.youtube.com. med@mms.youtube.com. 
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For at uploade videoklip til YouTube:

1.	 Prik på  > Programmer > YouTube&Flickr > YouTube.

2.	 Prik på Menu > Pladsindstilling.

3.	 I feltet Email til YouTube uploading indtast din e-mail adresse og prik derefter på Færdig. 

4.	 Vælg MMS eller en e-mail konto fra dropdown-listen. 

5.	 Prik på Tilføj, og prik derefter på et videoklip fra listen. 

NOTE:   Rådfør dig med din mobiludbyder omkring størrelsesbegrænsningen på en MMS-besked. Du har lov til at 
uploade flere videoklip på en gang inden for begrænsningen.

6.	 Giv dit videoklip en titel og en beskrivelse. 

7.	 Prik på Send for at uploade videoklippet til YouTube-websiten. 

Sådan anvender du Flickr
Du har lov til at uploade fotos direkte til Flickr-websiten fra din telefon via MMS og e-mails.

VIGTIGT:   Inden du bruger Flickr, få dig en Flickr-konto på Flickr-websiten http://www.flickr.com.
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For at uploade fotos til Flickr:

1.	 Prik på  > Programmer > YouTube&Flickr > Flickr.
2.	 Prik på Menu > Pladsindstilling.

3.	 I feltet Email for Flickr uploading indtast <dit brugernavn>@photos.flickr.com, og prik derefter på 
Færdig. 

4.	 Vælg MMS eller en e-mail konto fra dropdown-listen. 

5.	 Prik på Tilføj, og prik derefter på et foto fra listen. 

BEMÆRK:   Rådfør dig med din mobiludbyder omkring størrelsesbegrænsningen på en MMS-besked. Du har lov til 
at uploade flere fotos på en gang inden for begrænsningen.

6.	 Giv dit billede en titel, beskrivelse og tag. 

7.	 Prik på Send for at uploade billedet til Flickr-websiten.
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Forretningsfunktioner

Kapitel 11

Ur Tid
Fjernkalender
Mødetidsplanlægger

•
•
•
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Ur Tid
Ur Tid lader dig indstille klokke og alarm på dit aktuelle værested såvel som klokken for op til fire byer.

Sådan indstiller du tiden
For at indstille tiden:

1.	 Prik på  > Programmer > Ur Tid. 

2.	 Prik på Menu > Tid. Indstil lokaltiden for dit aktuelle værested.

3.	 Prik på  når du er færdig.

Sådan sætter du alarmen
For at sætte alarmen:

1.	 Prik på  > Programmer > Ur Tid. 

2.	 Prik på Menu > Alarm, og prik derefter på Ny for at tilføje en ny 
alarm, eller vælg en eksisterende alarm og prik på Rediger.

3.	 Sæt alarmen.  
For at aktivere anti-snoozefunktionen, sæt kryds i Snooze-feltet og indstil snoozeintervallet.

4.	 Prik på  når du er færdig. 
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Sådan indstiller du Verdensuret
For at indstille Verdensuret:

1.	 Prik på  > Programmer > Ur Tid. 

2.	 Prik på Menu > Verdensur. Du kan indstille klokken for op til fire byer.

3.	 Prik på . Verdensuret er til syne på Idag-skærmen.

Fjernkalender
Fjernkalender giver dig adgang til Google Calendar fra din telefon. Du kan enten vise kalenderen 
eller synkronisere begivenheder og dagsorden med din Google Calendar på tovejs facon. Download 
begivenheder fra Google Calendar eller upload begivenheder til Google Calendar med dit apparat.

VIGTIGT:
•	� Få en Google-konto, inden du anvender denne funktion. Besøg www.google.com/calendar for oplysninger 

om kontotilmelding. 
•	 Sørg for, at dit apparat er tilkoblet Internettet via GPRS, når du anvender Fjernkalenderen.
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Sådan synkroniserer du din kalender
Sådan downloader du begivenheder fra Google Calendar
For at downloade dagsorden eller begivenheder fra din Google 
Calendar:

1.	 Prik på  > Programmer > Fjernkalender.
2.	 Indtast Brugernavn og Password, og prik derefter på Synkroniser 

for at starte synkroniseringen.

3.	 Når kalenderen er synkroniseret, som den skal, vil en pop-up-besked 
komme frem. Prik på Ja for at åbne kalenderen, eller prik på Nej for 
at forlade.

Sådan uploader du begivenheder til Google Calendar
For at uploade nye begivenheder eller ændrede begivenheder til 
din:

1.	 Prik på  > Kalender.
2.	 Vælg den begivenhed, du ønsker at uploade til Google Calendar, og 

prik derefter på Menu > Upload til Google.
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Sådan indstiller du Fjernkalenderen
Fjernkalenderen lader dig indstille synkroniseringsmodus.

For at indstille din Fjernkalender:

1.	 Prik på  > Programmer > Fjernkalender > Valgmulighed > Indstilling.

2.	 Indstil din ønskede synkroniseringsmodus, og prik derefter på OK for at gøre ændringerne gældende, 
eller prik på Annuller for at forlade.

Prik for at vælge synkroniseringsmodus.

Prik for at vælge synkroniseringsretning.

Prik for at vælge synkroniseringsinterval..
Dette punkt er inaktivt, når synkroniseringsmodus er sat til Manuel.

Prik for at vælge prioritet, når der opstår begivenhedskonflikt.
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Mødetidsplanlægger
Mødetidsplanlægger lader dig finde et passende tidspunkt til at afholde en videokonference, et telefon- 
eller netmøde med deltagere i forskellige tidszoner. 

For at anvende Mødetidsplanlæggeren:

1.	 Prik på  > Programmer > Mødetidsplanlægger.
2.	 Vælg datoen og byerne. 

	 Et farvekodet 24-timers skema for de valgte byer vil komme til syne, 
som lader dig identificere det bedste tidspunkt for mødet. Mørkeblå 
er sen nat/tidlig morgen, lyseblå er stille perioder og hvid er travle 
dagstidsperioder. Du kan også ændre det viste tidsinterval ved at 
prikke på Interval nederst til højre på skærmen. 

3.	 Vælg tidspunktet for dit møde, og prik på Ny dato.

4.	 Udfyld mødeoplysningerne, og prik på  for at tilføje din dato i 
Kalenderen.

BEMÆRK:   Du kan prikke på Interval > Sommertid for at anvende 
sommertid. 
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ASUS Specialfunktioner

Kapitel 12
Gester
ASUS Zip
Backup
Newstation

•
•
•
•



162

Gester
Denne funktion opfanger dine fingerbevægelser på skærmen til at udløse specielle effekter såsom 
scrolling, panorering og zoom. 

Sådan aktiverer du Gester
For at aktivere Gester-funktionen:

1.	 Prik på  > Indstillinger > System-fanen > Gester.
2.	 Vælg afkrydsningsfeltet for Aktiver Gester-funktionen.

3.	 Vælg Aktiver lydeffekter for at aktivere lydeffekterne for Gester-funktionerne.

BEMÆRK:   Lydene er kun for nogle af gestussene.

4.	 Prik på  når du er færdig.
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Sådan anvender du Gester-gestus
Handling Gestus Beskrivelse

Scroll Scroll op/ned: Kør din finger opad/nedad på skærmen.

BEMÆRK: For at stoppe med at scrolle, rør ved skærmen med din 
finger.

Se foregående side/næste side i Internet Explorer og EziPhoto:
Kør din finger til venstre/til højre på skærmen.

Panorer Panorer op/ned: Kør din finger opad/nedad på skærmen, og stop 
derefter ved din destination.

Panorer venstre/højre: Kør din finger til venstre/til højre på 
skærmen, og stop derefter ved din destination.

Panorer top-venstre/bund-højre: Kør din finger i en skrå venstre 
opadgående/skrå højre nedadgående retning på skærmen, og stop 
derefter ved din destination.

Zoom Zoom ind i Internet Explorer og EziPhoto: Kør din finger i en skrå 
højre opadgående retning på skærmen.

Zoom ud i Internet Explorer og EziPhoto: Kør din finger i en skrå 
venstre nedadgående retning på skærmen.
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ASUS Zip
ASUS Zip lader dig komprimere filer for at spare plads på dit hukommelseskort eller telefon. 

 

For at komprimere filer:

1.	 Prik på  > Programmer > ASUS Zip. 

2.	 Vælg radioknappen foran Ny komprimer fil, og prik derefter på 
Næste. 

3.	 Vælg filer eller mapper, og prik på Tilføj-knappen, og prik derefter på 
Næste.

4.	 Omdøb filen og vælg placering og komprimeringsmodus. Sæt kryds i 
Password-feltet, hvis du ønsker at oprette et password for filen. Prik 
på Næste.

5.	 Prik på Færdig for at forlade. Sæt kryds i Forlad og åbn mappe-
feltet, hvis du ønsker at åbne mappen, hvor de komprimerede filer 
opbevares.

For at tilføje filer til en eksisterende komprimeret fil:

1.	 Prik på  > Programmer > ASUS Zip. 

2.	 Vælg radioknappen foran Tilføj fil til eksisterende komprimeret fil, og prik derefter på Næste. 

3.	 Vælg en komprimeret fil, og prik derefter på Næste.

4.	 Vælg filer eller mapper, som du ønsker at tilføje, og prik på Tilføj-knappen, og prik derefter på Næste.

5.	 Prik på Færdig for at forlade. Sæt kryds i Forlad og åbn mappe-feltet, hvis du ønsker at åbne 
mappen, hvor de komprimerede filer opbevares.
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For at udpakke filer fra en komprimeret fil:

1.	 Prik på  > Programmer > ASUS Zip. 

2.	 Vælg radioknappen foran Udpak fil, og prik derefter på Næste. 

3.	 Vælg en komprimeret fil, og prik derefter på Næste.

4.	 Vælg en mappe til at gemme de udpakkede filer i, og prik derefter på Next.
5.	 Prik på Færdig for at forlade. Sæt kryds i Forlad og åbn mappe-feltet, hvis du ønsker at åbne 

mappen, hvor de komprimerede filer opbevares.

Backup
Backup-funktionen lader dig sikkerhedskopiere såvel som gendanne dine filer og data til din telefon og 
lagringskort. 

Sådan sikkerhedskopierer du filer
For at sikkerhedskopiere filer: 

1.	 Prik på  > Programmer > Backup > Backup.

2.	 Vælg placering og de punkter, du ønsker at sikkerhedskopiere. Prik derefter på Næste.

3.	 Omdøb filen, og vælg placeringen, hvor sikkerhedskopien skal opbevares. Prik derefter på Næste.

4.	 Indtast fire tal som dit password for at kryptere den sikkerhedskopierede fil. Prik derefter på Næste.

5.	 Prik på Start for at begynde backup. Eller prik på Tilbage for at vende tilbage til den sidste skærm. 

BEMÆRK:   Systemet vil slukke for alle behandlende programmer, når der sikkerhedskopieres filer.

6.	 Når det er færdig, prik på Nulstil for at nulstille telefonen.
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Sådan indstiller du Backup
For at indstille Backup: 

1.	 Prik på  > Programmer > Backup. Prik derefter på Valgmulighed.

2.	 Sæt kryds i feltet, hvis du ønsker, at telefonen automatisk nulstilles efter backup. Prik derefter på  
når du er færdig.

Sådan gendanner du filer
For at gendanne filer: 

1.	 Prik på  > Programmer > Backup > Gendan.

2.	 Vælg placeringen og de punkter, du ønsker at gendanne, og prik derefter på Næste.

3.	 Omdøb filen, og vælg placeringen, hvor sikkerhedskopien skal opbevares, og prik derefter på Næste.

4.	 Indtast passwordet for at dekryptere backup-filen, og prik derefter på Næste.

5.	 Vælg de punkter, du ønsker at gendanne fra de sikkerhedskopierede filer, og prik derefter på Næste.

6.	 Prik på Start for at begynde gendannelse. Eller prik på Tilbage for at vende tilbage til den sidste 
skærm. 

BEMÆRK:   Systemet vil slukke for alle behandlende programmer, når der gendannes filer.

7.	 Når det er færdig, prik på Nulstil for at nulstille telefonen.
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Newstation
Med Newstation på din telefon kan du let browse nyheder og blogs hvor som helst og når som helst.

BEMÆRK:   Sørg for, at din telefon er tilkoblet Internettet, når du anvender Newstation.

Sådan anvender du Newstation
For at læse RSS nyheder:

1.	 Prik på  > Programmer > Newstation.

2.	 Prik på en kategorimappe, der skal åbnes. 

3.	 Prik på et kanalnavn, der skal åbnes.

4.	 Brows dine yndlingsemner.

For at oprette en ny kategorimappe:

1.	 Prik på  > Programmer > Newstation.

2.	 Prik på Menu > Ny kategori, og rediger derefter kategorinavnet. 
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For at tilføje en kanal:

1.	 Prik på  > Programmer > Newstation, og prik derefter på en kategorimappe for at åbne.

2.	 Prik på Menu > Ny kanal. Du kan tilføje en kanal enten fra Internettet eller en eksisterende fil.

•	 Indtast fra URL

Vælg radioknappen for Indtast fra URL, og indtast URL-adressen. Prik derefter på Næste. 

Vælg en kategori, hvor du ønsker at tilføje kanalen. Prik derefter på Afslut.
• 	 Importer fra en fil

Vælg radioknappen for Importer fra en fil, og prik derefter på Næste. 

Vælg en mappe og udvælg en fil fra listen. 

Vælg kanaler fra listen, og prik derefter på Næste.

Vælg en kategori, hvor du ønsker at tilføje kanalen, og prik derefter på Afslut.
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Sådan anvender du Newstation-menuer
Kategorimenu
For at anvende Kategorimenuen:

1.	 Prik på  > Programmer > Newstation.

2.	 Vælg en kategorimappe. Prik derefter på Menu. Menulisten popper op. 

3.	 Prik på en valgmulighed, du har brug for.

Kanalmenu
For at anvende kanalmenuen:

1.	 Prik på  > Programmer > Newstation.

2.	 Prik på en kategorimappe, og vælg derefter en kanal og prik på Menu. 

3.	 Prik på en valgmulighed, du har brug for.

Emnemenu
For at anvende emnemenuen:

1.	 Prik på  > Programmer > Newstation.

2.	 Prik på en kategorimappe. Prik derefter på et kanal, der skal åbnes. Vælg et emne, og prik på Menu. 
Menulisten popper op. 

3.	 Prik på en valgmulighed, du har brug for.
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Andre funktioner

Kapitel 13
Microsoft® Office Mobile
ClearVue PDF
Automatisk rengøring 
Sådan gendanner du default fabriksindstillinger
Systemoplysninger
Opgavestyring
Sådan fjerner du programmer
Google Search
Google Maps Mobile
SMS positionslink

•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
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Microsoft® Office Mobile
Din telefon kommer med forudinstalleret Microsoft® Office Mobile programmer, som gør dig i stand til 
at oprette, se og redigere regneark, præsentationer, noter og tekstfiler på din telefon. Anvend disse 
programmer, som du normalt ville anvende Office-programmer på din computer.

For at få adgang til disse programmer, prik på  > Office Mobile. Vælg det passende program, der skal 
anvendes.

IKON BESKRIVELSE

Excel Mobile lader dig se, oprette og redigere et Excel-regneark.

OneNote Mobile lader dig se, oprette og redigere en OneNote-fil.

Powerpoint Mobile lader dig se en powerpoint-præsentation.

Word Mobile lader dig se, oprette og redigere en word-fil.
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Excel® Mobile
Excel® Mobile gør dig i stand til at oprette, se og redigere regneark på din telefon. Al redigering og 
formatering foretaget på en regnearksfil holdes intakt, selv når du åbner regnearksfilen på din computer. 
Excel® Mobile er kompatibel med Microsoft® Office Excel 2007. 

For at starte Excel® Mobile, prik på  > Office Mobile > Excel Mobile.

FOR AT GØR DETTE

Oprette et nyt 
regneark

Prik på Ny for at oprette et nyt regneark, eller prik på Menu > Fil > Ny for at 
oprette et andet nyt regneark, mens du arbejder på en aktuel fil. Der vil vises 
en blank arbejdsbog. Indtast dataene for dit nye regneark. Prik på  når du er 
færdig.

Rydde indhold, 
formatering eller 
begge dele

Ved hjælp af stylus fremhæv de celler, rækker eller kolonner, du ønsker at rydde. 
Prik på Menu > Rediger > Ryd. Prik på Indhold for at rydde indholdet i den/de 
fremhævede celle eller celler. Prik på Formater for at rydde de formater, som er 
tillagt celllerne, rækkerne eller kolonnerne, og prik på Alle for at rydde både det 
indhold og det format, som er tillagt cellerne, rækkerne og kolonnerne. 

Formatere 
celler,rækker eller 
kolonner

Prik på Menu > Formater. Foretag de nødvendige formater for cellerne, rækkerne 
og kolonnerne.

Modificere arkene Prik på Menu > Formater > Modificer ark. Du kan omdøbe, indsætte, slette, flytte 
op eller flytte ned på arket.

Indsætte celler 
(rækker eller 
kolonner), diagram, 
symbol, funktion

Prik på Menu > Indsæt. Vælg det punkt, du ønsker at indsætte. Du kan indsætte 
rækker, kolonner, diagrammer, symboler eller funktioner.

Sortere data Prik på Menu > Sorter. Vælg de kolonner, du ønsker at sortere. Fravælg 
afkrydsningsfeltet Stigende, hvis du ønsker at sortere i faldende rækkefølge.

Gemme en fil Prik på Menu > Fil > Gem som.... Indtast navnet, mappen og filens position. Prik 
på Gem.
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FOR AT GØR DETTE

Omdøbe eller flytte 
en regnearksfil

Prik på Menu > Fil > Omdøb/Flyt.... Indtast det nye navn i Navne-feltet. 
Vælg mappen eller positionen, hvortil du ønsker at flytte filen for at flytte den 
til en anden position. Når du er færdig, prik på .

Sende en fil via en 
e-mail

Prik på Menu > Fil > Send via E-mail... > Outlook E-mail. Der vises en 
ny e-mail skabelon med Excel-filen vedhæftet. Indtast modtagerens e-mail 
adresse, emnet og din meddelelse. Prik på Send.

Transmittere en fil Prik på Menu > Fil > Transmiter.... Fra listen over apparater, prik på det 
apparat, du ønsker at sende filen tilm, og prik derefter på Prik for at sende.

Slette en fil Prik på Menu > Fil > Slet. Prik på Ja i bekræftelsesbeskeden.

OneNote® Mobile
OneNote® Mobile er et noteringsprogram. Det lader dig indfange oplysninger på mange måder og organisere 
dem ud fra dine behov. Ud over tekst kan du også indsætte lydoptagelser og billeder i dine noter.

To launch OneNote® Mobile, prik på  > Office Mobile > OneNote Mobile.

FOR AT GØR DETTE

Oprette en ny note Prik på Ny. Når du er færdig, prik på  eller Færdig.

Gøre tekstformatering 
gældende

Fremhæv den tekst, du ønsker at gøre formateringen gældende for. 
Prik på Menu > Formater. Du kan anvende fed, kursiv, understreget 
eller gennemstreget formatering på teksten.

Rydde alle 
formateringsstile

Fremhæv den tekst, du ønsker at rydde formatering for. Prik på  
Menu > Formater > Ryd alle.
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FOR AT GØR DETTE

Oprette en punkt- 
eller nummereret liste

Prik på Menu > Liste. Vælg den listetype, du ønsker at oprette.

Ryd den anvendte 
liste

Fremhæv tekstlinierne, og prik derefter på Menu > Liste > Ryd.

Skære, kopiere eller 
indklæbe tekst

Prik på Skær, Kopier eller Indkopier fra Menu.

Tage et billede for 
at indsætte det i din 
note

Prik på Menu > Tag billede. Efter at have taget billedet, prik på din notes 
navn i nederste højre hjørne på skærmen. Billedet kommer frem i din note.

Indsætte et 
eksisterende billede i 
din note

Prik på Menu > Indsæt billede. Fra de eksisterende billeder, som er vist, 
prik på det billede, du ønsker at indsætte i din note.

Indsætte en 
optagelse i din note

Prik på Menu > Indsæt optagelse. Opret din optagelse, og prik derefter på 
OK, når du er færdig.

Slette en note Fra listen over eksisterende noter prik på Menu > Slet. Prik på Ja for at 
bekræfte sletningen.

Omdøbe en note Fra listen over eksisterende noter prik på Menu > Omdøb. Indtast notens 
nye navn. Når du er færdig, prik på  eller Færdig.

Sortere noterne ud 
fra navn eller dato for 
modifikation

Fra listen over eksisterende noter prik på Menu > Valgmuligheder. Fra 
dropdown-listen i feltet Sorter noter ud fra, vælg sorteringstype. Når du er 
færdig, prik på  eller Færdig.
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Word® Mobile
Word® Mobile gør dig i stand til at vise og redigere Word-dokumenter på din telefon. Det gemmer den 
redigering og formatering, som du har foretaget i et Word-dokument fra din PDA telefon, selv når du 
åbner Word-dokumentet på din computer. Word® Mobile er kompatibel med Microsoft® Office Word 2007. 

For at starte Word® Mobile, prik på  > Office Mobile > Word Mobile.

FOR AT GØR DETTE

Oprette en ny 
word-fil

Prik på Ny til at oprette en ny word-fil; eller prik på Menu > Fil > Ny for at 
oprette en anden fil, mens du arbejder i den aktuelle. Indtast indholdet for din 
nye word-fil. Prik på  når du er færdig.

Gem den 
eksisterende som 
en anden fil

Prik på Menu > Fil > Gem som.... Indtast navnet, mappen og filens position. 
Prik på Gem.

Omdøbe eller flytte 
en regnearksfil

Prik på Menu > Fil > Omdøb/Flyt.... Indtast det nye navn i Navne-feltet. 
Vælg mappen eller positionen, hvortil du ønsker at flytte filen for at flytte den 
til en anden position.

Sende en fil via en 
e-mail

Prik på Menu > Fil > Send via E-mail... > Outlook E-mail. Der vises en ny e-
mail skabelon med word-filen vedhæftet. Indtast modtagerens e-mail adresse, 
emnet og din meddelelse. Prik på Send.

Transmittere en fil Prik på Menu > Fil > Transmiter.... Fra listen over apparater, prik på det 
apparat, du ønsker at sende filen tilm, og prik derefter på Prik for at sende.

Slette en fil Prik på Menu > Fil > Slet. Prik på Ja bekræftelsesbeskeden.

Anvend font-
formatering

Prik på Menu > Formater > Font. Indstil dit foretrukne font-format. Prik på 
når du er færdig.

Anvend 
afsnitsformatering

Prik på Menu > Formater > Afsnit. Indstil dit foretrukne afsnitsformat. Prik på 
 når du er færdig.



177

FOR AT GØR DETTE

Kontrollere filens 
stavning

Prik på Menu > Værktøj > Stavning.

Tælle ordene og 
tegnene i en fil

Prim på Menu > Værktøj > Ordtælling.

Indsætte datoen Prik på Menu > Værktøj > Indsæt dato.

Finde eller erstatte 
tekst

Prik på Menu > Rediger > Find/Erstat....

Skære, kopiere eller 
indklæbe tekst

Prik på Skær, Kopier eller Indkopier fra Menu.

Rydde indholdet Prik på Menu > Rediger > Ryd.

Vælge alt indhold Prik på Menu > Rediger > Vælg alle.

Oprette en dobbelt fil Fra listen over eksisterende filer, prik og hold den fil, du ønsker at oprette 
dobbelt. Filens menuliste kommer til syne. Prik på Opret kopi.
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PowerPoint® Mobile
PowerPoint® Mobile lader dig se præsentationsfiler på din PDA telefon. Det er kompatibelt med Microsoft® 
Office PowerPoint 2007.

For at starte PowerPoint® Mobile, prik på  > Office Mobile > PowerPoint Mobile.

FOR AT GØR DETTE

Indstille 
præsentationsindstillingerne 
såsom retningen, 
diasanimation eller 
diasovergang

Prik på Menu > Indstil Show. Indstille dine foretrukne indstillinger. 
Prik på  når du er færdig.

Se en præsentationsfil Fra listen over eksisterende filer, pril på den fil, du ønsker at se. 
Mens du ser diasanimationen, prik og hold telefonens skærm. Fra 
menulisten, som kommer frem, prik på et af menupunkterne.

Kopiere en eksisterende fil Fra listen over eksisterende filer, prik og hold den fil, du ønsker at 
kopiere. Filens menuliste kommer til syne. Prik på Opret kopi.

Slette en fil Fra listen over eksisterende filer, prik og hold den fil, du ønsker at 
slette. Filens menuliste kommer til syne. Prik på Slet.

Omdøbe eller flytte en 
regnearksfil

Fra listen over eksisterende filer, prik og hold den fil, du ønsker 
at omdøbe eller flytte. Filens menuliste kommer til syne. Prik på 
Omdøb/Flyt.... Indtast det nye navn i Navne-feltet. Vælg mappen 
eller positionen, hvortil du ønsker at flytte filen for at flytte den til en 
anden position. Når du er færdig, prik på .
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FOR AT GØR DETTE

Oprette en dobbelt fil Fra listen over eksisterende filer, prik og hold den fil, du ønsker at 
oprette dobbelt. Filens menuliste kommer til syne. Prik på Opret 
kopi.

Sende en fil via en e-mail Prik på Menu > Fil > Send via E-mail... > Outlook E-mail. Der 
vises en ny e-mail skabelon med Powerpoint-filen vedhæftet. 
Indtast modtagerens e-mail adresse, emnet og din meddelelse. Prik 
på Send.

Transmittere en fil Prik på Menu > Fil > Transmiter.... Fra listen over apparater, prik 
på det apparat, du ønsker at sende filen tilm, og prik derefter på 
Prik for at sende.
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ClearVue PDF
ClearVue PDF lader dig læse dokumenter i Portable Document Format (PDF).

For at starte ClearVue PDF-programmet:
	 Prik på  > Programmer > ClearVue PDF.

For at forlade ClearVue PDF-programmet:
	 Prik på Fil > Forlad.

FOR AT GØR DETTE

Åbne en PDF-fil Prik på Fil > Åbn.... Prik på en fil, der skal åbnes. 

Lukke en åben fil Prik på Fil > Luk. 

Æbne en fil, der 
blev set for nyligt

Prik på Fil > Nylige filer. En liste over filer, som er blevet set for nylig, 
kommer frem. Prik på den fil, du ønsker at åbne.

Zoom ind pä 
indholdet af en 
åben fil

Prik på Zoom. Vælg den skala, du ønsker at anvende, eller prik på 
Brugertilpas... for at brugertilpasse skalaen.

•

•
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Automatisk rengøring 
For at frigøre hukommelse kan du anvende denne funktion til let at lukke programmer, som er i gang, men 
som ikke bliver brugt.

For at indstille Automatisk rengøring:

1.	 Prik på  > Indstillinger > Systemsfanen > Automatisk 
rengøring.

2.	 Vælg afkrydsningsfeltet for at aktivere funktionen for Automatisk 
rengøring, og vælg derefter enten Kort eller Lang tryk på X for at 
lukke programmet.

3.	 Prik på Indstillingsknappen for at indstille Undtagelse og Tvunget.
4.	 Prik på  når du er færdig.
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Sådan gendanner du default fabriksindstillinger
Denne valgmulighed lader dig gendanne telefonsystemet til dets defaulte fabriksindstillinger. 

For at gendanne default indstillinger:

1.	 Prik på  > Indstillinger > Systems-fanen > Default indstillinger.
2.	 Indtast ‘1234’ i Password-feltet for at bekræfte, at du vil gendanne default indstillingerne     

3.	 Prik på Ja for at starte gendannelsen.

ADVARSEL:   Denne valgmulighed vil slette alle filer, der er lagret på dette apparat. Sikkerhedskopier dine vigtige 
data til dit lagringskort eller computer, inden du gendanner default indstillingerne. Inden du fortsætter med at 
gendanne default indstillingerne, sørg for at du fjerner microSD kortet fra telefonen.

Systemoplysninger
Systemoplysningerne indeholder vigtige oplysninger om telefoner, herunder de aktuelle telefonindstillinger 
og udgave.

For at starte systemoplysningerne:

1.	 Prik på  > Indstillinger > Systems-fanen> Systemoplysninger.
2.	 Prik på Telefoninfo-fanen for telefonens hardwareoplysninger.

3.	 Prik på Versions-fanen for at vise ROM-, Boot-, radio- og batteriudgaverne.
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Opgavestyring
Opgavestyring lader dig monitorere de programmer, som er i gang i øjeblikket, hukummelses- og CPU-
brug. Du kan anvende denne funktion to nemt at afslutte programmer. Du kan også skifte til ethvert af de 
anførte programmer fra skærmen Opgavestyring.

For at starte Opgavestyring:

Prik på  > Programmer > Opgavestyring.

For at afslutte et program:

Vælg det program, du ønsker at afslutte, og prik på Afslut opgave.

For at afslutte alle opgaver, prik på Menu > Afslut alle opgaver.

For at skifte til et program:

Vælg et program og tryk Navigationstasten ned, eller prik på Menu > Skift til.
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Sådan fjerner du programmer
For at frigøre lagringshukommelse på din telefon, kan du fjerne de programmer, du har installeret. Men 
du har ikke lov til at fjerne de programmer, som var forudinstalleret på din telefon.

For at fjerne et program:

1.	 Prik på  > Indstillinger > Systems-fanen > Fjern programmer.
2.	 Vælg et program, du ønsker at fjerne, og prik derefter på Fjern.

3.	 En advarselsmeddelelse vil poppe op. Prik på Ja for at bekræfte.

Google Search
Google Search gør dig i stand til at foretage websøgninger på din telefon, som du ville gøre det på 
Google søgemaskinen på din computer. 

For at vise Google Search-bjælken på Idag-skærmen:

1.	 Prik på  > Indstillinger > Personlig-fanen > Idag.

2.	 Fra listen på Tingsfanen vælg Google Search.

3.	 Prik på  når du er færdig. Google Search-bjælken er vist på Idag-skærmen.
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Google Maps Mobile
Google Maps Mobile er en gratis kortservice fra Google, som lader dig få traffikopdateringer, 
kørselsanvisninger, firmaoversigter og satellitbilleder på din telefon. 

NOTER:
• 	 Det kan være, at nogle funktioner ved Google Maps Mobile ikke fungerer alt afhængigt af din position.
• 	� Google Maps er kun tilgængelig i disse lande: Rusland, Frankrig, Tyskland, Italien, Spanien, Portugal, 

Belgien, Schweiz, Sverige, Norge, Danmark, Storbritannien, Taiwan og Kina.
• 	 For yderligere oplysninger om Google Maps Mobile henvis til deres website http://mobile.google.com.

For at starte Google Maps Mobile, prik på  > Google Maps. 

FOR AT GØR DETTE

Få retninger Prik på Menu > Retninger. I Udgangspunkt-feltet indtast i det felt, 
du kommer frem. Og i Endepunkt-feltet indtast i det felt, du er på 
vej til. Prik på  når du er færdig.

Få et satellitbillede over et 
område

Prik på Menu > Satellitfremvisning.

Få live traffikopdateringer Prik på Menu > Vis traffik.

Find en kontaktpersons 
position

Prik på Menu > Valgmuligheder > Slå Kontaktpersonen op.... 
Fra din kontaktpersoner-listen vælg den kontaktperson, du ønsker 
at finde.
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Find din omtrentelige 
position

Prik på Menu > Min placering, og tryk på 0 (nul) for at flytte kortet 
til din position. En blinkende blå prik vil komme frem, hvilket angiver 
din omtrentelige aktuelle position. Hvis GPS-signalet er svagt, vil 
en blinkende blå prik omgivet af en lyseblå cirkel komme frem.

BEMÆRK: For bedre signalmodtagelse anvend et eksternt  
GPS-apparat sammen med din mobiltelefon.

BEMÆRK:   Du kan også sende din position til en kontaktperson eller finde en kontaktpersons position på Google 
Maps. For yderligere oplysninger henvis til side 104.
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SMS positionslink
Denne funktion lader dig sende din aktuelle position og positionslinket på Google Map via SMS, MMS og 
e-mail.

BEMÆRK:   Tænd for GPS på din telefon, inden du anvender denne funktion.

For at sende din position og positionslinket via SMS:

1.	 Prik på  > Messaging, prik på Tekstbesked, MMS eller en eksisterende e-mail konto. Prik på 
Menu > Send min placering.

2.	 Indtast modtagerens nummer, eller prik på Til: -området for at tilføje modtagere fra din kontaktliste. 

3.	 Indtast din meddelelse, og prik på Send, når du er færdig.

Du kan også sende din position direkte til en af dine kontaktpersoner i din kontaktpersoner-liste. For at 
gøre dette:

•	� Prik på Kontaktpersoner fra ASUS Idag-skærmen, vælg en kontaktperson fra listen, og prik på  
Menu > Send min placering.
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Appendikser
Meddelelser
Specifik Absorberingshastighed (SAR)
ASUS Kontaktoplysninger

•
•
•
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Meddelelser
Udskiftelige batterier
Hvis et udstyr leveres med et udskifteligt batteri, og hvis udskiftning med en forkert slags, kan resultere i 
en eksplosion (f.eks. med visse lithiumbatterier), gælder følgende:

•	� Hvis batteriet sidder i et BRUGERADGANGSOMRÅDE, skal der være en afmærkning tæt på 
batteriet eller en meddelelse i både brugs- og servicevejledningen;

•	� Hvis batteriet sidder et andet sted i udstyret, skal der være en afmærkning tæt på batteriet eller i 
en meddelelse i servicevejledningen.

Afmærkningen eller meddelelsen skal indeholde følgende eller lignende tekst:

PAS PÅ:

•	 RISIKO FOR EKSPLOSION, HVIS BATTERIET UDSKIFTES MED EN FORKERT SLAGS.

•	 KASSER BRUGTE BATTERIER I OVERENSSTEMMELSE MED VEJLEDNINGEN.

Brugeradgang med værktøj
Hvis VÆRKTØJ er nødvendigt for at få adgang til et BRUGERADGANGSOMRÅDE, skal alle andre rum 
inden for dette område, der indeholder en fare, være utilgængelige for BRUGEREN ved hjælp af det 
samme VÆRKTØJ, eller sådanne rum skal være mærket til at modvirke BRUGERadgang.

En acceptabel afmærkning til en fare for elektrisk stød er (ISO 3864, Nr. 5036).

Udstyr til steder med begrænset adgang
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Til udstyr, der kun er beregnet til installation et STED MED BEGRÆNSET ADGANG, skal 
installationsvejledningen indeholde en meddelelse herom.

ADVARSEL:   Brugeren skal slukke for apparatet, når det udsættes for områder med eventuelle eksplosive 
atmosfærer så som benzinstationer, kemiske opbevaringsdepoter og sprængningsoperationer.

Specifik Absorberingshastighed (SAR)
Kropsbåren brug
For kropsbåren brug er denne telefon blevet testet, og det imødekommer FCC RF 
eksponeringsretningslinierne for anvendelse sammen med tilbehør, der ikke indeholder metal, og 
som placerer telefonen minimum 1,5 cm fra kroppen. Brug af andre forbedringer vil muligvis ikke sikre 
overholdelse af FCC RF eksponeringsretningslinierne. Hvis ikke der anvendes kropsbåren tilbehør, og 
telefonen ikke holdes op til øret, placer telefonen minimum 1,5 cm fra kroppen, når telefonen er tændt.

Udsættelse for radiobølger
DENNE MODEL IMØDEKOMMER DE INTERNATIONALE RETNINGSLINIER FOR UDSÆTTELSE 
FOR RADIOBØLGER
Din mobiltelefon er en radiosender og -modtager. Den er udviklet, så den ikke overskrider de grænser for 
udsættelse for radiobølger, der anbefales af internationale retningslinier. Disse retningslinier blev udviklet 
af den uafhængige videnskabelige organisation ICNIRP og omfatter sikkerhedsmargener, der er udviklet 
til at sikre beskyttelsen af alle personer, uanset alder og helbredstilstand.
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Retningslinierne benytter en måleenhed, kendt som Specifik Absorberingshastighed eller SAR. ICNIRP 
SAR grænsen for mobiltelefoner anvendt af den almindelige befolkning er 2 W/kg. Den højeste CE 
SAR værdi for denne telefon, da den blev testet til brug på hovedet, var 0,977 W/kg* og 0,779 W/kg* på 
kroppen.

Da SAR måles ved at bruge telefonens højeste sendekraft, er dette telefonens aktuelle SAR under brug 
typisk under det, der blev angivet ovenfor. Det skyldes automatiske ændringer i telefonens kraftniveau, 
der sikrer, at det kun bruger det minimale anbefalede niveau til at nå netværket.

Mens der kan være forskel på forskellige telefoners og forskellige positioners SAR-niveauer, 
imødekommer de alle regeringskrav for sikker eksponering. Bemærk, at forbedringer til denne 
produktmodel can medføre forskelle i SAR-værdien for senere produkter; i alle tilfælde er produkterne 
udviklet til at være inden for retningslinierne.

Verdenssundhedsorganisationen (WHO) har udtalt, at nuværende videnskabelig information ikke angiver 
behovet for særlige sikkerhedsforanstaltninger ved brug mobiltelefoner. De anfører, at hvis man ønsker 
at nedsætte eksponeringen, kan det gøres ved at begrænse længden på opkald eller ved at anvende en 
‘håndsfri’ anordning til at holde mobiltelefonen væk fra hoved og krop.

Yderligere oplysninger kan findes på Verdenssundhedsorganisationens websites  
(http://www.who.int/emf).

*	 Testene udføres i overensstemmelse med internationale retningslinier for testning. Grænsen integrerer 
en betydelig sikkerhedsmargen til yderligere beskyttelse af befolkningen og redegørelse for udsving i 
måltagning. Yderligere relaterede oplysninger omfatter ASUS testningsprotokol, evalueringsprocedure og 
måltagningsusikkerhedsinterval af dette produkt.
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ASUS
Adresse: 15 Li-Te Road, Peitou, Taipei, Taiwan

Tlf: +886228943447; Fax: +886228907698

Erklæring

Vi erklærer hermed, at dette produkts IMEI-koder, ASUS P552w, er unikke for hver enhed og kun tildelt 
denne model. Hver enheds IMEI er fabriksindstillet og kan ikke ændres af brugeren, og at den overholder 
de relevante IMEI-integritetsrelaterede krav, som er formuleret i GSM-kravene.

Hvis du har spørgsmål eller kommentarer angående dette, har du vores opmærksomhed.

Med venlig hilsen

          

ASUSTeK COMPUTER INC.
Tlf: +886228943447

Fax: +886228907698

E-mail: http://vip.asus.com/eservice/techserv.aspx
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ASUS Kontaktoplysninger
ASUSTeK COMPUTER INC. (Asien-Pacific)
Adresse	 15 Li-Te Road, Peitou, Taipei, Taiwan 11259
Website	 www.asus.com.tw

Teknisk Support
Telefon	 +886228943447
Supportfax	 +886228907698
Software download	 support.asus.com*

ASUS COMPUTER INTERNATIONAL (Amerika)
Adresse	 44370 Nobel Drive, Fremont, CA 94538, USA
Telefon	 +15029550883
Fax		  +15029338713
Website	 usa.asus.com
Software download	 support.asus.com*

ASUS COMPUTER GmbH (Tyskland og Østrig)
Adresse	 Harkort Str. 21-23, D40880 Ratingen, Tyskland
Telefon	 +49210295990
Fax		  +492102959911
Online kontakt	 www.asus.com.de/sales

Teknisk Support
Telefon	 +49180595990 
Fax		  +492102959911
Online support	 www.asus.com.de/support
Website	 www.asus.com.de/news

*	 På denne side finder du en online Teknisk Henvendelsesblanket, som du kan udfylde for at kontakte teknisk support.
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